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Epizód.
Szinházak és ujságok, mintha tartanának

£öle, hogy valaki megelözi öket az ünneplés-
ben, nem tudják bevárni márczius tizenötödi-
két. Korán kezdik az ünneplést és valószinüleg
nem sietnek majd a befejezésével sem. Nagyon
szép vonás ez. Az igazi ünnep nem is férfiét
bele a huszonnégy órás keretbe s a mesék is ugy
tanitják, hogy a nagy lakodalmak három hétig
tartanak. Hadd kezdödjék hát a nagy nemzeti
ünnep és tartson el akár április végeig, leg-
alább elhelyezkedik ebben a nagy keretben
mindenkinek a választott dátuma, meg a hiva-
talos is. Ma hegyen-völgyön tart a széles jó-
kedv, szépen Összeolvad az ünnepi hangulat-
ban márczius tizenötödike és április tizenegye-
dike s ebben az ünnepi folytonosságban lesz
valami költöi igazság is.

A megindult ünneplésböl azonban csak
egy kis epizódra tereljük ezuttal a figyelmet.
Csekélység az egész, nem is bevallott pont az
ünnepi programmban. De nekünk ugy tetszik,
hogy a véletlen sokkal szebben tud ünnepet
csinálni, mint a közönséges halandó. És a
nemzet voitaképen hálával tartozik annak az
ismeretlen egyetemi hallgatónak (bolond dis-
kréczió, hogy az ujságok nem akarják a ne-
vét kiirni), aki annakidején megvette hitelbe
a Jókai Mór összes munkáit és a kikötött rész-
leteket, természetesen, nem fizette meg. Kiskoru
volt a diák s a könyvkereskedö ennélfogva a szülöt
fogta pörbe, de az apanem akart fizetni, mondván,
hogy kiskoru fiának csak olyan vásárlásaiért
felelös, amelyek fentartásához föltétlenül szük-
ségesek. Igy történt, hogy a biróságnak Itél-
keznie kellett a pörös dologban és Kiss Ferencz
táblai biró, mint a kerületi járásbiróság veze-
töje, a diák apját elmarasztalta, mert Jókai
morei nem Jelentenek fényüzési czikket,
hanem oly szükséges beszerzése minden egye-
temi polgárnak, amelyért, ha a diák kiskoru,
az apa teljes felelösséggel tartozik.

. . . Eogy ez a kis diák. aki nem tud
fizetni, ez az apa, aM nem akar fizetni, s ez
a biró, aM az ötvenedik márcziusban itélke-
zett : hárman együtt micsoda szép ünnepet csi-
náltak Jókai Mórnak, az nem turtozik ehhe a
strófába. Az agg költö szeme talán meg-
nedvesedik töle és eszébe jut, hogy a
negyvennyolczadiki márcziustól a mostani
tavaszig nem dolgozott hiába. Talán megtelik
a szive örömmel, hogy abban a fiában és ab-
ban az apában két generáczió mérközött
miatta és az elfogulatlan biró döntése szerint
a költö munkája nem fényüzési czikk, hanem
olyan bevásárlás, amely az ifjuság fentartásá-
hoz szükséges. Ez a költö külön diadala és
külön ünnepe s mind a kettöt becsületesen
megérdemelte. Nekünk pedig jól esik, hogy a
nagy márczius ötvenedik évfordulójára a vélet-
len ilyen örömet tartogatott annak az ember-
nek, aki mind a két márczius — nem, mind
az ötven márczius munkájából és dicsöségéböl
üvehette részét.

De programmon kivül szép epizódja ez
az itélet a nemzeti ünneplésnek is. Ha az a
kis diák véletlenül nem csinálja ezt azadóssá-

liot, szándékosan kellett volna egyet fogni a
helyébe, csakhogy ezen az emlékezetes tava-
szon ilyen itélet hangozhassák el. Mert
csonka ünnep volna, ha azt az idöt, mikor
a magyar nemzet költöi jártak legeiül, a nem-
zeti irodalom megbecsülésének különösebb jele
nélkül ünnepeinök meg. Hogy sirok és emlék-
szobrok koszorukkal fognak megtelni, hogy za-
rándok népnek élén dicsöitö beszédek fognak
ott elhangozni, az nem minden, ami az ün-
neplö nemzettöl kitelik. Ha idegen nemzetek
volnának olyan szerencsés helyzetben, hogy az
ürniaplésre megérett korszak szereplöi közül
élöket is lássanak körükben, sohasem mulasz-
tanák el, hogy azokat tegyék az ünneplés
középpontjává. S ha ilyen korszakokból egy
istentöl megáldott poéta, egy egész külön iro-
dalom forrása járna közöttük, az idegen nem-
zetek egy perczig sem haboznának, hogy az
égése ünnepben ezt az irót, ezt az eleven
emiéket tiszteljék meg. Mert abban a poétá-
ban látnák a mult harezos apostolát, aki ott
volt a kezdet kezdetén, amikora szabadság-fa
levelezni kezdett és a végzet különös kegyel-
méböl itt van ma is, amikor e fának árnyékában
az unokák találnak pihenöt. S ha nem is kell
szükségképpen a spanyolok példáját követni,
akik kisebb alkalomból és kisebb poétával
szemben, a v-érük tüzes fellobban^Sábán, költö-
Mrálylyá koronázták Zorillát, talán a magyar
nemzet is módját találhatta volna, hogy ünne-
pében Jókai is, legyen, egy — programinpoat.

S mi azért találjuk a tegnapi- birói*dön-
tést olyan szép epizódnak, mert teljessé' teszi
az ünnepet És függetlenül az irótól, aki vélet-
lenül a nemzeti szabadságnak is "elsö; VJ&tonái
közül valo, épen a nagy márczius jubileumán
mondja ki, hogy a nagy nemzeti irók munkája
nem fényüzési czikk, hanem az önfentártashoz
szükséges, mint a kenyér.

A szabadság ünnepe.
A márcziusi szellö felébresztette azoknak

a nagy napoknak emlékét, amelyek szabadságot
adtak az embereknek. Szivek áradoznak az
örömtöl és büszkeségtöl, a karokon megfe-
szülnek az izmok, önérzettöl dagadnak a keb-
lek ismét, mint akkor régen, amikor megmoz-
dult a lenyügözött emberiség és leráztaanagá-
ról a reája rakott bilincseket. A nagy" napok
emlékének megünneplésére sorba áll az or-
szág apraja-nagyja, a gazdag és a szegény s
mig a márcziusi szellö fujdogál, addig nem is
lesz vége ezeknek "az ünnepeknek.

Nagy, örökre emlékezetes történelmi ese-
mények ünnepe nem lehet egy napra ter-
jedö. Huszonnégy óra kevés ahhoz,, hogy
a különféle kora, rangu és társadalmi ál-
lásu emberek, akiknek mindenikét,- :ha'Jénye-
gében egy. de mégis más és más vonat-
kozásban érinti a szabadság ünnepe, elmond-
ják, mit köszönhetnek ök azoknak a mozgal-
mas napoknak, melyek félszázaddal fezelött le-
zajlottak. Ma kezdödött meg a nagy ünneplés
és holnap, holnapután folytatódik

Ma az egyetemi ifjuság s a -munkások
kezdették meg az ünneplést. Az egyetemi ifjak

a diákkongresszussal s a munkások nagy gyü-
léssel, melyen a márcziusi napok legfontosabb
vivmányáról, a sajtószabadságról volt szó. A
lelkesedés egyforma volt mind a két helyen ét
ez meg is fog maradni, mig teljesen véget
nem ér az ünnepek hosszu sorozata. Holnap
az ujságirók ünnepelnek, holnapután az egye-
sületek és velük az egész ország, melynek egy
része hivatalosan is megünnepeli a szabadság
ünnepét még egyszer, áprilisban. .

S mig mi itt igaz hazafiui lelkesedéssel ál-
dozunk a nagy napok emlékének, addig odaát,
Ausztriában is impozáns módon megünnepelik
a iélszázados fordulót. Az osztrák császár-
városban nagy ünnep volt ma és bár itt is,
Prágában is a szocziáldemokraták, akik tudva-
levöleg nem a legeonciliánsabb emberek, tün-
tettek, rendzavarás sehol nem történt. Ez, ér-
zik, nem volna méltó a történeti nagy for-
dulóhoz. •

Az ünnepségek kezdetéröl a következö
tudósitások szólnak:

Egyetemi ifjak országos kongresszusa,

Magyarország szine - virága, jövendöbeli
reménye — mint Jókai Mór mondta — aczél-
fiatalsága ma összejött az ország szivében,
hogy fényes és lelkes áldozatot mutasson ba
a nagy idök márczius idusa emlékének. . ri

Eljött, hogy eröt és lelkesedést meritsél*
a nagy elödök fényes tetteiröl való megemlé-
kezésböl, eljött, hogy folytassa tudással, haza-
szeretettel és vasszorgalommal azt, amit ötven
évvel ezelött az elödök lángoló hazaszeretettel
és villogó kardokkal megkezdettek s eljött,
hogy megtanulja megtartani és fejlesztem a
béke eszközeivel azt, amit apái küzdelemmé),
véres harczokkal megszereztek.

Veni sancte.
Ma kezdödött meg a három napra tervezett orszá-

gos diák-kongreszszns. Az ifjuság dr. Herczegh
Mihály tudomány-egyetemi rektor vezetése mel-
lett az aulában gyülekezett, s a Mária Terézia
királynö adományozta foszlányos selyem egyetemi
lobogó és az egyetem millennáris lobogója alatt
9*/2 órakor az egyetemi templomba vonult, hogy a
kongresszus és a márcziusi jubiláris ünnepek
bevezetéseként a veni sanctet végig hallgassa,
melyet és az utána következö nagy misé' a gyen-
gélkedö herczegprimás helyett Bogisich Mihály
püspök czelebrált nagy papi segédlettel. A mise alatt
a központi papnevelö-intézet énekkara kantátokat
adott elö. A templomot szinültig megtöltötte ag
ifjuság.

A kongresszus ünnepi ülése,
A templomból az uj városházába tódult %

nagy közönség s az ifjuság. Valóságos diszfelvonu-
lás volt, melyben vagy ötven fönyi diszmagyar ruhás,
kardos, kucsmás egyetemi polgár vette körül ag
egyetem két diszlobogóját. Az egyiket már me'gvi-
selte az idö; selyme foszlányokban lóg le s itt-ott
ugy van odakötözve a rudjahoz, hogy el ne hulljon;
a másik zászló büszke, nehéz selyem. Nemzeti szi»
nét csaknem belepi az arányhimzés s négy-öt diszes,
nehéz selyemszalag függ le róla.

A zászlókat ott állitották fel az uj városháza
disztermében, az emelvénytöl jobbra-balra. A terem,
néhány percz alatt szorongásig megtelt A karzato-
kon is hegyén-hátán tolong az ifjuság. Lenn az els6
padsorokbán a notabilis vendégek, köztük igen sok
hölgy. Ott láttuk Thadarász József családját, Bartha
Miklósnét, Csiky Kálmánné!, Ivánka Zsigmondot,
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Herczegh rektor családját, Concha Győző, Sághy
Gyala, Csillag Gyula, Manhoffer Lajos, Zsögöd Benő,
Csiky Kálmán professzorokat, Ragáki Lajos és Ko-
fács Albert országgyülési képviselőké s még sok
tanárt és kéf viselőt, akik az ifjuság soraiba éke-
lődte hallgatták végig a disaülést.

Az elnöki emelvény főhelyét Herczegh Mihály
feltar foglalta el ; t5ie jobbra fiit Jőkai Mér, balján
Madarász József, mig a külsö székeket az ifjuság
Tewtéi foglalták el. Mikor Jókai és Madarász meg-
jelentek, az ifjuság viharos éljenzéssel és lelkesé-
44asel ödvözöite öket, ugy, h«gy alig győztek kö-
JBÖBBÍ jobbra, balra.

Az ünnepséget Herczegh Mihály rektor nyi-
totta mag nagyszabásu beszéddel

Bevezetésül a márcziusi napokat dicsőitette.
Azzal kezdte, hogy ahol a nemzet nagy emlékeiről
•an szó, ott a magyar ifjuság nem ismeri a hálát-
lanságot, nem ismeri a kegyeiéi és a lelkesedés
fogyatékosságát.

A szabadságharcz nagy eeeményei oly mélyen
téaödtek emlékezetébe, hogy* azokat onnan sem erő-
szak, sem idő ki nem törülheti.

Aztán élénk szavakkal festi a 48-Sd szabad-
ságharcz földrengésének áramlatát egész Európában.
Elmondja az első magyar felelős miniszterekről,
hogy ők nemcsak a magyar nemzeíaek Toltak és
maradnak ideáljai, bálványai, kalauzoló evangéliumai,
hanem köztisztelet és becsülés tárgyai ők raináe-
nfitt, széles e világon, ahol csak e sző: népszó
badság, visszhangra talál.

Batthyány, Beik, Kossuth és Széchenyi
korszakalkotó működésűkkel őrök betükkel irták fel
nevüket történetünk lapjaira, melvek örök Hőkig
hirfetai fogják az ő dicsőségüket, 'áldott emléküket
éi ragyogó érdemeiket.

Az 1848-iki törvényhozókról tűt mondja,
hogy Ők voltak azok, akik a századok mulasztásait
rövid hetek alatt helyrepótolva, önállókká tettek
bennünket, mint magyarokat, szabadokká sunt em-
bereket és felvilágosodottakká, mint európaiakat, a
mig egyrészről nemzeti egyéniségünket egyszerre
emelték magas tetőpontra: addig más részről szo-
rosabb eszme-és érdekközösségbe hoztak bean&a-
ket Európa miveltebb népeivel.

Az 1848-iki márcziusi napok hozták létra —
ugymond -r- a politikai szabadságot,, polgári sza-
badságot, tulajdonszabadsagot, személyes szabadsá-
got, gondolati és lelkiismereti szabadsagot, szólás-
szabadságot, sajtószabadságot és tanszabadságot. A
márcziusi napoknak köszönhetjük a jogegyenlőség és
viszonosság törvénybe iktatását, a közteherviselés el-
vének kimondását, a hitel- és telekköanyvi törvények
és a polgári törvénykönyv, ugy nemkülönben a magyar
földhitelintézet és a hitelbank előkészítését, a nép-
képviseleti alkotmányt, a magyarországi és erdélyi
uniót és a magyar nyelvnek általánosan kötelező
tanitását.

Ezek a nagyszerü alkotmányos reformintéz-
mőnyek képezik alapját az uj Magyarország-
nak. Ezek képezik azt a hagyatékot, melyet örö-
kébe fogadhat az egész nemzet; birtokába fogadhát
nemcsak a függetlenségi párt, nemcsak a nemzeti
párt, hanem a szabadelvü párt is. Mert ezek az
alkotmányos reformintézmények nem ellenkeznek
sem az 1867. évi közjogi alappal, sem az uralkodő-
feáz iránti lojalitással és köteles hüséggel.

Legyünk is lojálisak, fiatal barátaink, az nral-
kodóház irányában. Legyen eltelve szivünk és lel-
künk tántoríthatatlan hüséggel és ragaszkodással
a mi jóságos királyunk irányában. Mert az fi nagy
eszének és jó szivének köszönhetjük ami édes ha-
záak felvirágozását minden téren. Néki köszönhet-
jük nemzeti dicsőségünk, nemzeti becsületünk fé-
nyes ragyogását még a külföldön is. Neki köszön-
hetjük, hogy az 1848-iki politikai alapokra fektetett
nj Magyarország még Corvin Mátyás dicső korá-
nak régi Magyarországát is homályba bontotta.

Végre a szónok a hazaszeretetet dicsőitette.
Á magyaroknak — ugymond — nincs más hazája,
mint ez a három hegy alatti és négy folyam közti
alkotmányos paradicsom. Ez a föld itt ami földünk,
nai teremtettünk rajta államot, mi vedrük meg létét,
mi vívtuk vissza szabadságát, miénk benne a va-
gyon és értelmiség tulnyomó része. Van tehát
okunk, van jogunk saját honunkat, édes hazánkat
agy rendezni be, amint akarjuk. A históriai Magyar-
ország nem valami ujabb éJlamképződmény, nem
valami ideiglenes chauvinista áramlat muló pro-
duktuma, hanem ezer éves nehéz munkának szilárd
alkotása. Beírtuk azt kardunkkal az európai nagy
népek történet-könyvébe, bevéstük emlékezetükbea
középeurópai nemzeteknek, melyeknek kultúráját,
czivüizácziójat évszázadokon keresztfii védelmeztük
testünkkel és vérünkkel a török, tatár és barbár
ősapátok, ellen. És oda állitettuk est a BŰ édes
hazánkat az európai kuhurállamok közé, odaáHiWrt-
tak rotfexnényeínikei, műveltségünkkel és kráhha-
fadsa nafaadságszaretetankkd.

Azután annak kijelentése után, hogy a már-
cziusi napok félszázados évfordulója alkalmából a
magyar fiatalság meg nem feledkezhetik királyáról:
mert 6 állitotta vissza az 1849-ben felfüggesztett
közjogi jogfolytonosságot, ő erősitette meg ujra
királyi hitlevelével és királyi esküjével az 1848-iki
törvényeket és ő léptette ezeket isoiét életbe és ha-
tályukba, — beszédjét a legalkotmányosabb és leg-
jóságosabb király éltetésével fejezte be, sokáig tartó
taps és éljenzések mellett.

Herczegh Mihály rektor beszéde után még
zugott a taps, — mikor Jókai Mór föl-
egyenesedett az elnöki emelvényen. Már ek-
kor ujra kitört az éijenriadal s Jókai elboruló
könyes szemmel tekintett körül a teremben, ahon-
nan feléje ezernyi kéz integetett. Az ifjuság s
nők fölálltak a padokban s nem akart szünni a
kendőlobogtatás.

Jókai végre nagynehezen szóhoz jut s el-
mondja szép ünnepi beszédét, mely igy hangzik

Jókai Mór beszéde.

Lelkem fiai I
Sokáig válogattam benne, minő meg-

szólítással kezdjem a Hozzátok intézett üdvözlő
szómat.

Előttem volt a nagy angol tudós sché-
mája, ki mint az oxfordi egyetem rektora az
egybegyült diáksereget a veni sanete után ez-
zel a megszólítással czimezte: „ Uraim, mylordok,
érsekek, püspökök, lelkipásztorok, lordmayorok,
aldermanok, mérnökök, tábornokok, doktorok,
Bathrend, térdszalagrend lovagjai, hajóskapitá-
nyok, admiráiok, világcsalók, napjopók, uton-
áüók! — Igen is: mind ezek válhatnak belő-
letek, a szerint, amint magatokat viselni fog-
játok." Azonban én utánozni még a nagy
embereket sem szeretem.

Van egy rátok alkalmazott régi kifejezé-
sem, amelyben a magyar fiatalságot elneveztem
SLCzél-fíatklságnak. Más nemzeteknek van
arany Batalságuk (jeneusse dorée), kik arra
büszkék, mi magyarok büszkébbek vagyunk az
aczél-Éataiságúnkra. Azonban én ismételni
saját magamat sem szeretem. ./

Nekem jogom van, titeket lélkétü físti-
mtk szólitani, mert a saját lelkemet látom
bennetek ezerszeresen sokszorozódni, (Éljenzés.)

Ugyanazt.a dicső fiatalságot látom magam
elött most, aki ötven év eiőtt engem és kor-
társaimat, az akkori irókat, körülvett; csak a
számotok szaporodott meg: ahány százan
voltatok akkor, annyi ezeren vagytok most.

S ugyanazt a szent szózatot hallom ezer-
szeresen visszhangzani ajkaitokról most, amit
elődeitektől hallottam égnek és földnek birdet-
tetni:. - „ szabadság, egyenlőség, testvériség! *

Ez a hármas jelszó volt az a bibliai
mustármag, melyből Magyarország ezedrusfája
felnőtt; és még egyre növekedik.

E hármas jelszóban van Magyarország
lételének alapja, a magyar nemzet Kataimának
joga kifejezve. Ezek a vezéreszmék tesznek
egy nemzetet hadban erőssé, békében bol-
doggá. S aki e három eszme kőzül egyet eldob
magától, a másik kettőt is elveszíti. Ezt a hár-
mas varázsigét őrzi a mi alkotmányunk frigy-
ládája.

A magyar tanuló fiatalság, nemzeti mü-
veltségünk élö kifejezése, ivadékról-ívadékra
hiven megőrizte elődeinek ezt a frigyládáját.
Soha, semmi szenvedély, semmi kényszer,
semmi érdek nem birta a magyar tanuló fiatal-
ságot eltántorítani.. A frigyládát elvehettek tő-
lünk, de a benne elzárt kincseket nem koboz-
hattak el.

Pedig sok megpróbáltatást kellett fiatal-
ságunknak kiállania.

Öt évtizeden át figyeltem aggodalommal,
láttam örömmel, mint váltja fel egyik ifju nem-
zedék a másikat. Mindig ugyanaz a szellem
maradt meg: egyik ivadék a másiknak adta át
örökségül. Es most az ötödik évtizedben ugyan-
azen oltár elött látom áldozni hazám tanuló
fiatalságát:,ugyanazon jelszavas zászlókat lo-
bogtatni kezében.

Szorongó szivvel szemléljük, közelben és
távolban, hogy foszlanak le másutt rongyokban
e dicsőséges zászlók! Hogy áldozzák fel a sza-
badságot a boszuért, az egyenlőséget a kivá-
lóságért, a testvériséget a gyűlöletért más
nagy nemzetek fiai. S a legjobb fiai: a mossák
táborai Hon kéazuliiok teatvérgySkos hárma,

mely saját hazájukat megbénítja, alkotmányu-
kat megrendíti, hogy vezetnek népfajt, feleke-
zetet, politikai pártokat irtó küzdelemre épen
azok, kiknek azért van adva a kezükbe a
fáklya, a tudás fáklyája, hogy nemzetük elött
a hazaszeretete, a békeszeretet helyes utját
megvilágítsák, de nem hogy gyujtogassa-
nak vele 1

Hála a magyarok Istenének, hogy ez a
ragály nem fertöztette meg a magyar ifjak
lelkét.

Ti megmaradtatok a szabadság, egyenlő-
ség, testvériség hiveinek; s a magyar tudomá-
nyos egyetem fiatalsága adott magasztos pél-
dát a saját keblében létrehozott békeszövetség-
gel az egész müvelt világ fiatalságának, példát
arra, hogyan lehet bölcs mérséklettel, testvéri
indulattal, a közös haza és közös szabadság
szeretetével, egymással ellenkező felfogáso-
kat kibékiteni.

Ez az 1848. márczius 15-ikének a szel-
leme. Igy tettek a ti elődeitek, az én kortár-'
saim; egyenlővé tették az embert, magukhoa
ölelték a testvért s midőn a szabadságért kel-
lett küzdeni, az egyenlővé tett honfi, a felka-
rolt testvér, együtt harczolt velünk a szabad-
ság ellenségei ellen.

És még mais „in hoc signo vinces!"
Ezt az ötven év előtt a ti elődeiteknek

átadott lelkemet látom én Ti Bennetek föl-
éledve s mindazoknak a lelkét, akik akkor ve-
tem együtt voltak : Petőfiét s az ő tizeiét.

Azok már megtértek Istenhez, ki nekem
engedte, a legutolsónak, hogy az ő nevükben
is üdvözöljelek Titeket, lelkemnek fiai. (Hosszas
lelkes éljenzés és taps.)

„Legyetek boldogok a boldog hazában I"
„Szabadok a szabad hazában!"
„Erősek és becsületesek az erős és becsü-

letes magyar nemzetben 1"
A beszéd befejeztével perczekig éljenezték

és tapsolták az Ősz költőt, aki alig volt kápes
megköszönni a minden oldalról jSvő telkes ová-
cziókat.

Ábrányi Emil verse.
Az éljenzés és taps lecsiHapultaval feiáSott a

disz magyar ruhás Komáromi Zoltán s nagy ha-
tással szavalta el Ábrányi Emilnek Márczius
tizenötödikén czimü, ez alkalomra irt gyönyörü
költeményét, melyet egész terjedelembea közlünk:

Mikor Árpád népe bódításra indult,
Gyors volt és talraas, mint a zivatar;
Vert hadak remegték és minden ©romra
Diadal zászlóját tüzte a magyar 1
A világ nem látott nagyszerűbb esatUcai
Mint a hogy villám tőrdeli a fákat,
Népek dőltek össze, hova kardjuk vágott
És megbóditák az egész országot!

Emlékezzetek rá, hogy most ötven éve
Népünk ujra harczolt márczius idusáa,
S ez a harcz még szentebb, még fenségesebb veit,
Mert vér nem ömölt ki a remek tusán.
Akik akkor hozaá láng-ajakkal szóltak,
Fegyvertelen eszmék katonái voltak,
Am azzal a tüzzel, mely lelkükben égett :
ók meghódították az emberiséget!

Márczius szent napja ! minden ünnepünk közt
Legtöbb áhitattal téged áldalak 1
Akkor a szabadság tisztító tüzében
Kiveszett e népből minden rut salak,
Zugokat nem vett el zsarnoki szeazélyiyal
Inkább a magáét osztogatta széjjel,
Mint az, aki bennünket megváltott:
Soha még szabadsága sem volt olyan áldott 1

Márczius szent napja! Mikor önmagunkat
Testvérekké tettél — óh, bölcs szereteti
Minket is a népek testvérül fogadtak,
Európa büszkén a stnrébe vett
Nagy lelkünket látva, átérzette mélyen :
„Ez a nemzet méltó, hogy közöttünk éljen I"
Késöbb a bukásban megiratta gyászunk!
S várta savrepesve uj feltámadásunk 1

Márczius szent napja ! Te neked köszönjük,
Hogy a szép magyar név ujra tündökölt!
Te neked köszönjük, hogy komor Kárpáttól
Nyájas Adriáig még magyar e föld!
Te neked köszönjük, hogy töretlen épen,
Részt veszünk a munka roppant versenyében
Te tanitotta! meg, te nemes, te drága
Fenkölt szeretetre, büszke szabadságra !

Óh fogadd föl kérlek nagy szent eskttvéssel,
Félszázadog ünnep fényes idusán,
Hogy amire téged ez a nap tanított,
Követed, megtartod, szép magyar hazám!
Mert ha igy cselekszel: sors le nem igázhat,
Szolgáddá szegődik minden ujabb század,
Egyre tthb nagysággal ékesit föl téged
S tim foga örökké! Nemtesx ssfea vigad*

A lumlsJet lelkes éljenzés é« tapi Itatta,
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Madarász József beszéde.
Valósággal tomboló lelkesedés tört ki, amikor

szólásra emelkedett föl Madarász József, a 48-as
országgyülésnek agg alakja, aki kezeivel integetett,
hogy engedjék szóhoz. Alig csillapult a tapsvihar,
mikor az öreg ur ajkáról elementáris erővel tört ki
a HZÓ, pathetikus meleg megszólításban:

„Fiaim! Magyar ifjuság! Te, nemzetemnek
disze, virága, te méltó örököse a 48-as ifjuságnak!
— igy szóit az öreg ur elragadtatással — Üdvö-
zöllek 1648. márczius 15-ének, a magyar szabadság
hajnalának ötvenedik évfordulóján. Üdvözöllek!"

Aztán belekapott a hasonlatokba és szónoki
figurákban s lelkesedéssel ömlött beiöie a szép ha-
sonlatok légiója.

„*Mi ez az 1848. márczius 15-ike minekünk?
Talán egy párisi forradalom forgószele, mely ideért
hozzánk ? í Xem, nem ez ! A magyar nemzet szabad
volt mindenha, egy ezer éven át maga választotta
fejedelmét s a királynak meg kellett esküdnie a
magyar alkotmányra, hogy azt megtartja. A király
is hüséget fogadott a nemzetnek.

Igy volt ez Mohácsig, sőt Mohács után 67-ig
s igy vau ez ma is.

De a mai nap a béke ünnepe l Nem akarok
itt nektek pártok tusairól beszeini, elvégzem én azt
a házban kötelességein szerint. Itt veletek ünneplem
a szabadság születése napját.

Mi iá hát nekünk ez a márczius tizenötödike ?
Márczius tizenötödike a százados elnyomatás

alatt a nemzet lelkében megérlelődött szabadságesz-
mék egy hatalmas kifakadása volt.

Azt követelte a nemzet, hogy adják vissza
neki ősi szabadságait . . . Ezt követeltem én is,
(Tomboló lelkesedés és taps!) ezt követeltük mi
mindannyian nemcsak 1848-ban, hanem már 1837-151
kezdve minden országgyülésen.

Akkor kezdték üldözni a szabad szot, a szabad
véleményt. Kossuthot bezárták, a szólót s még töb-
beket megczitálták s vallatás alá fogták.

Ekkor jelent meg Petőfi és Jókai s szabad
lett a szó, szabad az egyesülés, szabad a gyüleke-
zés és szabad a sajtó ! Mindez egy napon."

Perczekig tartó, szünni alig akara éljenzés
közben fejezi be szavait Madarász Jozsef.

„Arra kérlek benneteket, édes barátaim, ked-
ves fiaim, hogy tanuljatok sokat, szerezzetek tudo-
mányokat. Tanuljátok meg, hogv nem a hivatal,
nem a rang, nem a méltóság teszik az embert,
hanem az egyéni j élességek. A szabadságszeretetet
tartsátok meg az életpályán is. az önzetlenség le-
gyen a vezető csillagotok, lelketek legyen erős, jel-
lemetek tiszta, mocsoktalan !

Amint hivek lesztek a hazátokhoz, ugy áldjon
meg benneteket az én Istenein ! És most elbocsáta-
lak benneteket!"

Meginditó jelenet volt, mikor [az öreg ur,
könyekig meghatva, visszahullt a karos székébe s
hosszu ideig zugott felé a taps mindenfelőL

B. Józsa Gyula szavalta el ezután Riadó
czimü alkalmi költeményét.

Ezután Toth Ödön, az egyetemi kör elnöke,
mondott köszönetet méltóságos Jókai Mórnak,
(— Fiatal barátom, márczius tizenötödikén nincs
méltóságos ur — szólt közbe az ősz költő.) Her-
czeg Mihálynak és Madarász József országos kép-
viselőnek. (— Polgártárs! — vágott közbe az ősz
Madarász) hogy a diszgyülésén megjelenni szíves-
kedtek.

A lelkesen éljenző fiatalság a köszönő szavak
után vállra kapta Madarászt s folyton éljenezve
vitte le egész az utczára, hol tovább folyt mellette
a lelkes demonstráczió.

A vértanuk sirját holnap délután koszoruzzák
meg. Ünnepi szónokul Hermán Ottót kérik feL

Üdvözlő táviratok.
A diszülés után az elnökség a következő táv-

iratot küldötte ő Felségéhez : a kabinetiroda utján:
.Magyarország főiskolai tanulóifjusága

a Budapestre összehivott országos kongresszus
alkalmából alattvalói hódolatát küldi Felséges
uralkodójának."

Wlassics közoktatásügyi miniszterhez szin-
tén küldöttek táviratot.

.Magyarország közoktatásügyi miniszteré-
nek Kultuszminiszterium.

Magyarország főiskolai tanulóifjusága az
országos kongresszus alkalmából hódolatteljes
tisztelettel üdvözli Excelleneziád, egyben ál-
dást ker fáradhatatlan müködésére.'

A szocziáldemokraták gyülése.
Eddig a nemzetközi szocziáldemokrata mun-

káspárt nem sok érzéket és kevés lelkesedést tanu-
sitott a magyar történelem iránt. Még a szabad sajtó
kivívása napjáról sem emlékezett meg soha s azóta
telt el csak kegyelettel a márcziusi nagy napok iránt,
amióta a párt közlönyét néhányszor elkobozták.

Ma délután nagy népgyülése volt a pártnak,
amelyre ünnepi körmenetben vonult fel.

A gyülekezés délután 2 órakor kezdődött a
Káivin-téren. A nagy tömeg a már megszokott kül-
sőt mutatta: négyes sorok, a megszokott feliratu
vörös jelzőtáblák, vörösszalagos zászlók, vörös
nyakkendők. Egyetlenegy tábla ütött el a többitől,
nagy fekete szegélyű, fekete fátyollal födött papir
volt ez, rajta vastag fekete kereszt, ez alatt pedig:

nA magyar sajtószabadság — élt 50
évet."

A Baross-utczából, az Üllői-utról, a Soroksári-
utezából még egyre tartott a csapatok felvonulása,
egyre ömlött az emberáradat, mikor három óra táj-
ban felhangzott a vezérek harsány parancsa :

— Indulás !
És mentek, mint a katonák, kettős rendekben,

négyesével. Legelői a nemzetközi szocziáldemokrata
munkáspárt vezetői, utánuk a rendezők, majd a
munkásnép, mesterség szerint sorakozva, csoporton-
kint két-három lépésre egymástól. Kétoldalt pedig
a gyalogjárón az utczai nép szakadatlan tömegben.

A menet eleje már a Muzeum- és a Károly-
köruton is tul volt s valahol az Andrássy-ut elején
járt, a vége pedig épen hogy megindult a gyüle-
kező helyről. Két lovasrendőr poroszkált leghátul,
teljesen fölszerelve. Ezek tették ki a Kálvin-téren az
áiiamrendőrséget. De ezeknek se akadt dolguk, mint
ahogy az Andrássy-uton az oktogdnnál összecso-
portositott lovas- és gyalogos rendőröknek sem volt
mit tenniök.

Igy értek ki a Városligetbe, az aréna előtt
levő nagy térségre. A tér közepén emelt vörös zász-
lós szószék megtelt a vezérekkel és kezdődött a
szónokias.

Toth Imre beszélt először, köszöntötte a né-
pet s ajánlotta elnöknek Grossmann Miksát, jegy-
zőnek iSafranek Istvánt. «

— Éljed! Helyes.
Bokányi Dezső lép ezután az emelvény

szélére, ö ünnepi szónok. Azzal kezdi, hogy a
negyvennyolczas eszmék, vívmányok letéteménye-
sei a magyar szocziáldemokrata munkások. Azért
jöttek itt egybe mind, akik ehhez a párthoz tartoz-
nak, hogy tiltakozzanak örökségük megcsorbittatása,
erőszakos elvétele ellen. Most 50 éve is összehívták
a népet a nép és sajtószabadság védelmére, s fegy-
vert fogott mindenki, kinek esze és szive helyén volt.
És a nép kivívta a szabadságot — de mások részére.
Mit diesérjünk a mai szabadságon ? A 16 órai
munkaidőt, az alföldi éhínséget, vagy a nemzeti
vagyont, mely milhók kifosztásából eredt ? Tiszteljük
azokat a vértanukat, akik 50 évvel ezelőtt feláldoz-
ták életüket a nép szabadságáért A hatalom, tőlük
félve., kimondotta, hogy gondolatait mindenki szaba-
don terjesztheti és most nincs czenzura, csak birói
lefoglalás.

Ha két év alatt a választási jogot meg nem
adják, a munkások dolgozni a Kárpátoktól az
Adriáig sehol sem fognak. Nem szóval hanem
tettel harczolunk. Az aratási sztrájk s a mi az előtt
történik majd előhírnöke leszen a Bánffy-kormány on
való boszuáilásnak. Márczius 15-ón és április 11-én
szintén talpra áll majd a munkásság is s ha ott
elhallgatják a nép jogfosztott voltát, ezer és ezer
proletár emeli majd fel tiltakozó szavát. Ugy cse-
lekszünk, amint apáink cselekedtek 1848-ban.

Igy végezte beszédét s hosszasan éltették,
tapsolták.

Baron Ede következett Németül szólott az
ötven évvel ezelőtt történt dolgokról s arról, hogy a
pártnak ki kell vívnia az általános választójogot.

Grossmann Miksa beszélt ezután még. Azért
jött most össze a munkásnép, mondotta, hogy meg-
ünnepelje a szabadság emlékezetét Nem ünnepelhet
az azokkal, akik előtte csak hazudoznak & szabad-
ságról, mert akkor meggyalázza a szabadságharcz©-
sok emlékét.

Ezzel a gyülést be is rekesztette s a nép
minden rendzavarás nélkül szétoszlott.

Az ujságirók áldomása.
Márczius 14-ón este 8 órakor ünnepli meg á

Budapesti Ujságirók Egyesülete a szabadság-
ünnep félszázados évfordulóját. Az Országos Casinó-
ban ünnepi áldomást tartanak. Az emlékbillikomot,
melylyel Mikszáth Kálmán elnök fog felköszöntőt
mondani, ma hozták ki az iparmüvészeti muzeum-
ból. Az ünnepély iránt nagy az érdeklödés s holnap
déli 12 óráig még lehet jegyet váltani az Ujságirók
Egyesületében (Károly-körut 4. sz.)

A Budapesti Ujságirók Egyesülete hol-
napi lakomájára Csernátony Lajos veterán pub-i
liczista országgyülési képviselőt is meghivta. Cser-
nátony, gyöngélkedése miatt kimentve magát, a kö-
vetkező levelet küldötte Mikszáth Kálmánnak, az
egyesület elnökének:

Kedves barátom !
Nagyon köszönöm a szives megemlékezést̂

mely irányomban az általad vezérelt „Budapest!
Ujságirók Egyesülete" részéről nyilvánult, de &
becses meghívásnak nem tehetek eleget, meri
egészségi állapotom nem engedi — már hónapofe
óta — hogy lakomákra, estélyekre járjak. Hi-
szen — mint észlelhetted — a pártkörünkbeíi
sem voltam, már nem tudom, mióta; s a
tisztelt Ház is ritkán lát, hova kocsin megyek s
ahonnan kocsin térek vissza lakásomra. Igaz,
hogy ötven évvel ezelőtt én is ott voltam a tö-
megben (notabene szerkesztő később se lettem;
csak Pálfi Albert „főmunkatársa"), de épen az a
bajom, hogy ahhoz az ötvenhez még huszonöt
járul életemben s az összeadás egy betegeskedő^
invalidust állitott elő, ki azonban igy is marad

szerető barátod
Csernátony.

Kérlek, ments ki egyesületednél, köszönetem
mellett. Egyébiránt, hogy a márczius 15-ét meg-
ünneplik — most és mindég — azok, kik néni
voltak jelen ötven év előtt: azt nagyon jól teszik.
Szép nap volt az, a fiatalság szép napja.

A márcziusi ünnep Amerikában.
Katona András debreczeni polgár New-

Yorkból, február 22-ről keltezve, levelet kapott, mely
élénken tünteti föl azoknak a honfitársaknak a haza*
szeretetét, akik a kék tengeren tul élnek.

A levél többek között ezeket mondja:
A newyorki magyar dalegylet kezdeményezé-

sére az összes ottani magyar egyesületek együtte4

sen márczius 15-én fényes ünnepélyt rendeznek.
A magyar egyesületek első szervezkedő gyű-

lésükön, melyen a newyorki első magyar társalgó
és betegsegélyző egylet és a dalegylet voltak kép-
viselve, az ünnepélynek az utóbbi egylet által készi-
tett tervezetét lelkesedéssel elfogadták.

Megállapodott a két testület abban, hogy mi-
kép hivassanak meg az összes magyar egyletek aá
ünnepély rendező bizottságába. Továbbá a követ*
kező határozatokat hozták:

1. Az 1848. márczius 15-ike és a magyar
szabadságharcz ötvenéves jubileumát rendező
végrehajtó-bizottság alakittassék.

2. Hivassanak meg New-York város összes
magyar egyletei, nemkülönben a magyar- tót
egyletek, beleértve a templom-egyleteket is.

3. Minden egylet, mely a rendezésben részi
vesz, tiz tagot küld a végrehajtó bizottságba s á
felmerülendő költségeket közösen viselik.

4. Ez a bizottság lesz hivatva arra, hogy
az ünnepély rendezéséhez és vezetéséhez a szük*
séges tisztviselőket megválaszsza.

5. Mentői fényesebb nagy körmenet New-
York utczáin. Innen a közönség a menet végez-
tével bevonul New-York egyik legnagyobb és leg-
alkalmasabb termébe, ahol általános nagy nép-
gyülést tartanak.

6. A gyülés sorrendjében karénekek, *za*
valatok, müvészi előadások (hegedün és vongo-
rán), magyar, angol és tót szónoklatok szerepel-
nek. Ugyancsak a gyülés keretében talál helyét
a még életben levő 1848—49-es veteránok fogadta-
tásának ünnepélyes aktusa. Végül az ünnepély
társasvacsorával és lánczczal egybekötött mulat-
ságba megy át Az ünnepélyen a legszegényebbek
is részt vehetnek, a terembe a belépő dij mind"
Össze egy cent

• 7. A február 6-iki gyülés ideiglenes tiszt->
viselőkül kijelölte: Ernőknek : dr. Kastár Igná-
czot, jegyzőnek : Kucserkm Gyulát, a sajtó-
bizottságba Kubinyi Árpádot és Major Jánost.
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Márczius 13. Ausztriában.
Bécs, márczius 13.

Az l$48-üri márcziusi események mal 50. ér
Maláját a bóra nép impozáns atódoa inaepelte
BMf. Ogy a pclgirság, mint a £akaág ét a mm-
kasok óriási számban rtttek lészt a* ünnepélyen
amely egyetlenegy inczidens kivételével a legna-
Cfe&h rendben, minden legkisebb zavar nélkül
meat végbe.

Délelőtt megjelent a központi temetöben a
bécsi szabadelvüek egy k&láttts*g« és az 1848. már-
ezrásában elesettek monumentumának talapzatára
nép koszorut tett le, kevéssel ezután érkezett meg
a városi tanács szabadelvü pártjának, a központi
demokrata-egyletnek küldöttsége dr. Kronmwetter
országos képviselővel élén és a képviselőház ba-
ladó-pártja is. Mindezeknek vezetői szintén koszo-
rukat tettek a szoborra és beszédeket mondtak el
az egybegyültek előtt. Megkoezorazlák továbbá
Füster, az akadémiai légió paterjének és át. Fi-
schof Adolf sirját is.

Délután elsőnek érkezett meg ax úgynevezett
független-, tuiajdonképen anarcbista-mankások közel
háromszáz tagból álló csoportja. Ezeknek a koszo-
ruja vörös szalaggal volt diszitve. Sülönbea ők
voltak a zavaró inczidens ©kézéi is. Egyikük Bgyanis
Y&rös zászlót vitt magával, amelyet egy rendőr elko-
bozoit. Több xnonkús azonban kiragadta a
rendőr kezéből s zászlói és csakis, mratáa segitség,
érkezett, lehetett a munkásoktól, bár eüeaszegiltek,
B aiszlöt eivennL Bárom munkást a rendőrök hiva-
talos eljárás ellen valé ellenszegülés miatt azonnal
el is fogóit; közülök ketleH már át is szállitott a
törvényszékhez.

Egy órakor elindultak az egyetemre! a ne-
mei nemzeti diákok. A Franzensringen, a parla-
ment eiőtt kocsiban várt rájuk W«//birodalmi gyü-
lési képviselő és csatlakozott hozzájok a közönség
és a diákság élénk éljenzése között A közel 600
főnyi diákság a központi temetőben a márcsáus ha-
lottjainak szobra előtt állott fel, mire Wolf elő-
lépett és a következő bestédet mondotta :

Bajtársak I
A német nemzeti párt és a német nem-

zeti diákság nevében tesszük le e koszorut
azon a helyen, ahol azoknak szíréi vannak
eltemetve, akik a szabadságért és a német
népéit áldozták tel életöket. Mi itten meg-
esküszünk arra, hogy hirén és törhetetlenül
kitartunk a nemzet és a szabadság mellett és
ha szükséges, mi is feláldozzuk érettük szi-
vünk vérét. Ugy legyen !

Élőnk Heil! kiáltásokkal válaszolt a nép és a
áiákság erre a szabad ég alatt tett esküt, mire a
diákság koszoruját helyezték a talapzatra.

Ez alatt a pártvezeíőság intézkedései értelmé-
ben á legnagyobb rendben sorakoztak a munkások
a 8. kerületben. 80.000 ember körül Lehetett az a
bécsi munkássereg, amely példás readhen, a leg-
nagyobb nyugalomban, éneklés és kiabálás nélkül
vonóit fél a temetőbe. A tömegben nagy számmal
lehetett látni asszonyokat és gyermekeket is, akik-
nek goBoblyukában ép ugy diszlett a piros szegni,
mint a férfiakéban. Körülbelül 20 koszorut vittek
magukkal, amelyekről vörös szalagok lógtak le.

Fél négykor a temetőbe értek és néma csönd-
ben állták körül a szobrot. Miotán vezetőjük a ko-
szorukat a szobor talapzatára tette, vezérSk, Megér
a kővetkező beszédet mondta:

Márczius 13-ika Ausztria történetének
legdicsőségesebb napja. A polgárság azon-
ban a munkások hüséget, akik annak idején
vérükkel támogatták, árulással fizette vissza.
A boorgeoisie a munkásoknak a. szahad-

' ságból, az egyenlőségből és a testvéri-
ségből semmit sem juttatott, hanem el-
lenkezőleg, szövetkezett a nemességgel
ea a klerikálisokkal & munkások eJnyo-
mására.

Emlitést tett azután a proletariátus harczairol,
áldozatokról, amelyeket a magyar és elasz

ibadság követelt és igy végezte beszédét:

Élénk Hoch-kiáltások hangzottak fel a beszéd
végén, amelynek ama passzusainál, amelyekben a
bourgeoisieról van szó, többször pfuj !-kiáltásokat
lehetett hallani. Ezután még beszéltek a csehek ne-
vében csehül, a lengyelek nevében lengyelül, az
olaszok nevében és a szocziáldemokrata tanilék
nevében is, akik szintén a munkásokhoz csatla-
koztak.

H& felé vége volt a szép ünnepnek, amely
atan még négy szocziáldemokrata gyülést is tartot-
tak, amelyek a legnagyobb rendben értek véget.

Graoz, mároarós 13.
Az iparcsarnokban délelött a szocziáldemo-

kraták rendezte márcziusi ünnep, délután pedig
munkásünnep volt, a Jézsef császár szoborra ko-
szorut tettek le. Este a varos több épületét kivilágí-
tották. Az utczákon nagy tömeg httüámzott, amely
azonban tiz órára szétoszlott

Praga, márczius 13.
A márcziusi elesettek emlékére a szocziál-

demokrata-egyesületek részéről ma itt rendezett gyü-
lések és összejövetelek rendben értek véget. A
Lövész-szigeten rendezett gyülésen 6666 ember vett
részt, akik nagyobb csoportokban távoztak el. Az
egyes csoportok a Munka dalá-t énekelték és kü-
lönböző helyeken tüntetést rendeztek, anélkül azon-
ban, hogy rendzavarás íörtéat volna és a rendőr-
ségnek okot adtak volna a közbelépésre.

TÁVIRATOK.
Thun tárgyalásai.

Béos, márczius 13, Gróf Thun osztrák
miniszterelnök ma ismét folytatta tárgyalásait,
amelyeknek a czélja az, hogy biztosítsa a par-
lament akczióképességét,

II. Sándor czár halála.
Szófia, márczius 13. II. Sándor orosz czár

halála •apjának 17. évfordulója alkalmából ünnepé-
lyes requiemet tartottak, amelyen a miniszterek, az
udvari és állami méltóságok, Bachmedjew orosz
diplomácziai ügyvivő, az Ügyvivőség személyzetével,
a magasrangu tisztek, valamint nagy közönség vol-
tak jelen.

Ksnea megszállása.
Kanea, márczius 13. Az olasz hegyi üteg,

amelynek ma kelett vekia visszatérni Olasz-
országba, ellenkező parancs következtében
itt marad.

A „Maine" katasztrófája.
Madrid, márczius 13. Az „Imparcial" szerint,

a spanyol bizottságnak a „Maine" amerikai hajón
történt robbanás okáról szóló jelentése, amelyet a
kormány legközelebbre vár, azt a véleményt tartja
fenn, hogy a robbanás oka a hajó belsejében
keresendő. Az „Imparcial" hozzáteszi, hogy a
spanyol kormányközegek, ha az amerikai bizottság-
nak Washingtonba küldött jelentése valami mást
tartalmazna, a spanyol bizottság nézetét erélyesen
fenn fogja tartani.

A munkasok addig non fognak meg-
nyagodai, mig az eroberiség szabadságát és
a tánadahm egyenlőséget ki nen vivtak.

HIREK.
— A görög merénylet. A György görög

király ellen megkísértett merénylet ügyében
Athénből ma a következőket jelentik: KSLT-
ditzit és Tsortsist) a két merénylőt átadták
az ügyészségnek. A végtárgyalást e- hónap vé-
gén tartják meg. A törvényszék vizsgálóbírója
a napokban megjelent a királyi palotában,
hogy ugy György királyt, mint Mária, király-
kisasszonyt a merénylet részletei felől kihall-
gassa. Vallomásukat a végtárgyalásnál fel fogják
olvasni. A kocsist é3 a vadászt, ki sebeiből már
felépült, a végtárgyaláson fogják kihallgatni. Az
államügyész mindkét merénylőre halálos
büntetést fog kérni. A merénylet alkalmából
meginditott nyomozás több anarchista egylet
létezését deritette lá; köztük van egy vallásos
szinezetü anarchista szekta, melynek feje, Ar-
nelfos, már előzőleg a merénylet napján
fontos esemény bekövetkeztét jósolta. Ar-
nelkts eltünt és mostanáig sem lehetett kézre-
keriteni, több hivét azonban elfogták. Az
Eis to proso (Előre) czimü anarchista lap sze*>
Is/osztójét, Manganarast letartóztatták és három
bari fogságra itélték.

— Főherczeg Inkognitóban. Pécsi levelezőnk
irja, hogy Pécsnek pénteken érdekes vendége volt.
József Salvator főherczeg érkezett oda teljes
inkognitóban. A fiatal főherczeg kapitányi uniformis-
ban nézte végig pesteken este a szinházban a főis-
páni páholyból a Drámm m tenger fenekén czimü
látványos darab előadását s bár inkognitóban volt,
de mégis sokan felismerték és ugyancsak meglát-
csövezték a fiatal, szőke baj szú, pirosarczu főher-
czeget. A főherczeg szombaton este utazott el
Pécsről Budapesten Ét Bécsbe. Salvator József Fer-
dinand főherczeg Hetyei Samuel püspök ven-
dége volt.

— Gróf Széchenyi Imre temetése. Sop*
ronból táviratozza tudósitónk: Gróf Széchenyi
Imrét ma tették örök pihenőre a nagyezenki
családi sírboltban. A ravatalt diszes koszoruk
boritották, ezek között volt Vilmos német
császár koszoruja,is. Előzőleg a nagyczenM tem-
plomban rekviem volt, melyet Páder Rezső
horpácsi plébános országgyülési képviselő cze-
lebrált fényes segédlettel. Azután gróf Széchenyi
Miklós jáki apát ujra beszentelte a koporsót.
A temetésen a nemet császár képviseletében
megjelent gróf Moltke hadsegéd, kit a család
férfitagjai a czenM vasuti állomáson fogadtak.
A temetésen a család tagjain kivül megjelen-
tek : Okolicsányi Sándor stuttgarti követ, báro
Vécsey Sándor titkos tanácsos, gróf Széchenyi
Pál volt miniszter, gróf Széchenyi Sándor tolnai
főispán, gróf Széchenyi Jenő, Széchenyi Ernő,
Frigyes, Domonkos, Imre, Géza, Viktor, gróf
Széchenyi Manó szentpétervári követségi ta-
nácsos, Széchenyi Emil és Aladár országgyü-
lési képviselő, a vármegye képviseletében
Simon Ödön főispán és Baán Endre alispán.
Az elhunytat ugyanabba a mauzóleumba te-
mették el, ahol gróf Széchenyi István aluszsza
örök álmait.

— Az angol királynő Nizzában. Nizzából
táviratozzák: Az angol királynő ma délután 3 óra
45 perczkor legjobb egészségben ide érkezett.
A pályaudvarén a román trónörökös és neje
az oldenhurgi herczegnő és valamennyi hatóság
fogadta. A főprefektus és a polgármester rövid üd-
vözlő-beszédeket mondottak, amelyekre a királynő
köszönő szavakkal válaszolt. Viktoria királynő ezután
kocsin Cimierbe ment. A kivonult katonaság tisz-
telgett a királynő elött. A nagyszámu közönség hó-
dolattal üdvözölte a királynőt.

— Benkeő László meghalt. A Vörös-
kereszt-kórház egyik betegszobájában, ahol
csontjába ékelődött golyóval a lábában fekszik
betegen Pozsony és Trencsén vármegyék főis-
pánja, valóságos bucsujárás van három nap
óta. A beteg egy perczre sincs egyedül, körül-
állják kórágyát barátai: a közélet legjobbjai
közül valók. Szinte beteggé teszi a kezét is a
sok baráti kézszoritás, amely mindig sokkal
erősebb és férfiasabb a közönséges kézfo-
gásnál. . S ugyanakkor Nyitrán, elhagyottan,
egymagában este lefekszik egy ember pi-
henő ágyára és nem ébred fel többet,
egy ember, akinek legtöbb része van abban a
golyóban, amely Szalavszky lábaszárába furó-
dott. Még este az utczán sétálgatott, reggelre
halott volt. „A nemezis*, „Isten ujja', fogják
erre a megdöbbentő véletlenre mondani az
emberek, de a nem babonás természetüek is
okvetetlenül gondolkodóba esnek, hogy vajjon a
hírtélen haláleset körül nem volt-e szerepe
egy csudálatos erejü érzésnek: a lelkifur-
dalásnak. A halálesetet a következő távirat
hozta hirül:

Nyitra, márczius 13.
Benkeő László földbirtokos, aki a Sza*

lavszky-ügyből ismeretes, ma éjjel itt meghalt.
Reggel halva találták ágyában. A mult hónap
végén rágalmazás miatt az itteni törvényszék előtt
aUott mint vádlott és a végtárgyálás második
napján gutaütés érte, de nehány nap mulva fel-
gyógyult Még tegnap az utczán sétálgatott.

Benkeő László nevét a fővárosban akkor
hallották először, mikor Szalavszky Gyula fő-
ispán ellen vádakkal tele czikkeket kezdett irni
egy-két vidéki és fövárosi ujságba. Ezek a vá-
dak voltak azok, amelyek miatt legutóbb Sza-
lavszky Gyola lovagias ügyében becsület-
kufaágot keitek. — A beuuJetbirí&ag U
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gyalásait egyszer - kétszer el kellett ha-
lasztani, mert a tanunak meghivott Ben-
keő László haladékot kért a „bizonyitékok"
megszerzésére. Megadták a haladékot, meg-
toldták vele a bevádolt főispán tortúráját, s
jóformán senki se gondolt rá, hogy ezeket
a bizonyitékokat talán a vádoló czikkek meg-
irása elött kellett volna beszerezni. Az ujabb
tárgyalásokon Benkeő László becsületesen és
férfiasan kijelentette a birák elött, hogy
vádjait részben visszavonja, mert nem-
csak bizonyítékai nincsenek, de egyene-
sen meggyőződött a vádak alaptalanságáról.
Mint a nyitrai telegramm is jelenti, a mult hó-
nap végén Benkeő Lászlónak bünpöre volt a
nyitrai törvényszék előtt — rágalmazás miatt.
Nem Szalavszky főispán volt a panaszos.
A végtárgyaláson nem hozhattak itéletet,
mert a tárgyalás második napján Benkeőt
gutaütés érte s nagy betegen vitték haza. A
bajából hamarosan fölépült s ma hirtelen, vá-
ratlanul meghalt. Ki tudná, mit vitt magával
a sirba ? Ujabb vádakat-e, vagy ujabb bocsá-
natkérést ? Az utóbbit bizonyosan megkapja
most már a budai kórház betegétől.

— Esküvő. Gerenday Béla akadémiai szob-
rász, fővárosi bizottsági tag, a Magyar Atlétikai
klub csónakdájának igazgatója, márczius 14-én,
hétfőn déli 1 órakor tartja esküvőjét a kálvintéri
református templomban Szőllősy Alice kisasszony-
nyal. Az esketést Szász Károly református püs-
pök végzi.

— Korcsmából a halálba. Dombovári levele-
zőnk irja : Neth Henrik, mucsii (Tolnamegye) 45
éves borbély szenvedélyesen szerette a boritalt és
alig volt nap, hogy részegen ne ment volna haza.
Emiatt napirenden voltak a házi perpatvaruk és a
borbély gyakran megverte a feleségét. Legutóbb
három napon át dőzsölt Neth Henrik a korcsmá-
ban, daczára, hogy a felesége kérlelő szavakkal hí-
vogatta haza. Végre tegnap este mégis rászánta ma-
gát a hazamenésre, de alig lépett a szobába, elsö
dolga volt, hogy feleségét elverje, azután kikergette
a szobából. Ezután az ajtót magára zárta s né-
hány perczel később egycsövü régi fegyverével
agyonlőtte magát.

— Megvásárolt választókerület. A párisi
botránykrónikába érdekes fejezetet irt be legujabban
egy mágnás és egy képviselő. Gerault-Richard kép-
viselö következőképen beszéli el az esetet a „Petite
RepubliqueB-ban : Gróf Greffülhe, hajdani képviselő
két ügynökével ajánlatot tétetett Braton-nak, a
Seine-inferieur képviselőjének, hogy adja el neki
kerületét ötvenezer frankért. Breton és a gróf ügy-
nökei a Café de la Paix egy külön szobájában ta-
lálkoztak. Az ügynökök rövid bevezetés után elö-
adták küldetésük czélját Bretonnak, aki nem is
tudta, hogy miért hivták oda. Még mielőtt szóhoz
juthatott volna Breton, az ügynökök már le is tet-
ték a pénzt az asztalra. Azután eléje tették egy nyilt
levél kéziratát, amelyben Breton elmondja választói-
hogy a jövedelmi adóról szóló törvényjavaslattal
szembenelfoglalt álláspontja arra készteti, hogy egy-
időre megváljon a politikától s helyette legméltóbbnak
Greffülhe grófot találja, akinek megválasztatását
nagyon ajánlja. Breton barátai, akik neszét vették
a dolognak, a legalkalmasabb pillanatban törtek be
a szobába és lefoglalták az 50.000 frankot meg a
nyilt levél kéziratát. Az egyik ügynök, mikor látta,
hogy el vannak veszve, térden állva kérte Bretont,
hogy adassa neki vissza az irást. Breton azonban
nem adta vissza, csak a pénzt vette el egyik barát-
jától és az ügynök arczába dobta. A „Petite Repub-
lique" ezt a cziket föltünő betükkel és Breton s
barátai interviewjával megtoldva adta ki és hama-
rosan egész Páris a szájára vette. Greffülhe azon-
ban nem nagytan annyiba â  dolgot és a következö
nyilatkozatot adta ki a Tompában. A levél a Temps
szerkesztőjéhez van czimezve.

Páris, márczius l l .
Uram!

Nagy megütközéssel olvastam ma a .Petite
Republique"-ban azt a feltünő betükkel nyomta-
tott hirt, hogy én ügynökeim által meg akartam
vásárolni Breton képviselőtől a mandátumát. Meg
nem foghatom, hogy mi történhetett itt. En már
hetek óta fekszem betegágyban és eszembe sem
jutott, hogy jó volna ujra képviselőnek lennem.

Nekem nincsenek ügynökeim "és én nem biztam
meg senkit sem ilyen szolgálatok teljesítésével. A
csalás elkövetőit ki fogom puhatolni és lesz rá
gondom, hogy a legszigorubban bűnhődjenek
meghurczolásomért.

Kérem, legyen kegyes ezen soraimat lapjá-
ban kiadni.

Öszinte tisztelője
gróf Greffülhe.

A párisi közvélemény határozottan a gróf
pártján van, mert mindenki meg van róla győzödve,
hogy az egészet azok csinálták, akiknek érdekükben
áll a grófot épen olyan dologgal kompromittálni,
hogy a legközelebbi választáson föl ne léphessen.
A már meginditott vizsgálat folyamán sok pikáns
leleplezés fog történni.

— Kézfogó. Schwarcz Alfréd, a Pesti Ma-
gyar Kereskedelmi Bank tisztviselője, eljegyezte
Grai Piroskát, Gráf Zsigmond budapesti ügyvéd
leányát.

— Pusztitó tűz. Egri tudósitónk távira-
tozza: Pázmándon, az egri érsek pusztáján,
óriási tüzvész pusztit. Négyszáz juh és több
szarvasmarha odaégett.

— Temetés pap nélkül. Mokrinból irja leve-
lezőnk, hogy ott márczius 10-én meghalt Ottlinger
János jómódu parasztgazda. A temetés délután
4 órára volt kitüzve, amikor Kurcz József mokrini
plébános el is indult, hogy magához vegye a temet-
kezési szertartáshoz szükséges kellékeket. A tem-
plombúi azonban már nem tudott kijönni, mert
utját állta vagy tiz asszony, akik a legocsmányabb
szitkokkal illeték lelkipásztorukat. A nagy zajra
összecsődült a nép — majd a rendőrség is meg-
érkezett és ezeket a plébános felkérte, hogy értesít-
sék a csendőrséget az esetről. A csendőrség
nyomban megjelent és elkísérte a papot a
halottasházhoz. Ott azonban az elhunyt gyermekei,
különösen az idősebb Ottlinger Márton, kijelentet-
ték, hogy nekik nem kell pap a temetéshez. Komo-
lyabb bajnak elkerülése végett Kurcz plébános ott
hagyta a halottas házat s ugy történt, hogy Ottlin-
ger Jánost pap nélkül temették el saját gyermekei.
Hogy miért van annyira elkeseredve a nép lelki-
pásztora ellen — azt majd a vizsgálat fogja fel-
deríteni, mert az esetet feljelentették a bíróságnál.

— Testvérgyilkosság vallásosságból. Hercze-
govinában á mostari kerületi biróság elitélte a husz-
éves Skoro Savat, mert Mara nevü nővérét, bár
nagyon szerette, tőrrel agyonszurta. Mostari leve-
lezönk erről az esetről a következőket irja: 1896.
deczemberben a Skipcsicsiben lakó Skoro Mara,
aki szerb-orthodox vallásu, férjhez ment a katholi-
kus Blazevics Fülöphöz. A leány rokonai a vallás-
különbség miatt nem akartak beleegyezni a házas-
ságba; mindenekelőtt a leány tizenkilencz éves fi-
vére, Sava akarta a házasságot meghiusitani és
azzal fenyegetődzött, amikor a házasság mégis meg-
történt, hogy véres boszut fog állani. Több szom-
széd az ő pártjára állott és lépést tett a ke-
rületi hivatalnál, hogy a fiatal asszonyt kény-
szerítsék a rokonaihoz való visszatérésre. Ami-
kor ez a lépés hiábavalónak bizonyult, a fiatal asz-
szonyt halállal fenyegették. Egy napon Sava észre-
vette Mara nővérét, amikor ez a nyáj után balla-
gott. Sava odalépett nővére elé és sokáig nézte
anélkül, hogy csak egy szót is szólott volna. Hirte-
len kést rántott ki az övéből és nővérének mellébe
döfte. Mara halva rogyott össze. A tőrvényszék
tárgyalás nagy érdeklődés mellett három napig tar-
tott. Az ítéletre különösen nagy befolyással volt a
Sarajevoi kórház vezetőjének, dr. Bayer kisasszony-
nak, a gyilkos elmebeli állapotáról adott szakértő
véleménye. A doktor-kisasszony kijelentette, hogy a
vádlotton nem vette észre az elmezavar tüneteit
Ennek következtében a gyilkost kötél által való ha-
lálra itélték. A testvérgyilkos egészen közönyösen

.fogadta az itéletet.
— A boldogtalanság olől • halálba. Egy fiatal,

alig kéthónapos menyecske öngyilkosságáról ad hirt
pécsi levelezőnk. Kálócz Rózsi, egy kisteleki tizen-
hétéves fiatal szép leány a szomszéd Bagota faluba
ment feleségül egy gazdag, de beteges és nyomorék
legényhez. A házasságra szülei és testvérei beszélték
reá a leányt, aki azonban nem volt boldog férje oldala
mellett • ez annyira elkeseritette, hogy végre is el-

határozta, hogy öngyilkos lesz. Hazament a szülei
látogatására s ott a ház padlásán felakasztotta ma-
gát. Mire rátaláltak, már halott volt. Zsebében egy
levelet találtak, melyben bocsánatot őér szüleitől a
bubánatért. amit rájuk hozott és arra kéri "öket,
hogy szép temetést rendezzenek neki. Szép temetést
is volt szegénynek.

— Bányászok sztrájkja. A baranyamegyei
nádasdi és zidasdi kőszénbányák munkásai, vagy
százan, abbahagyták a munkát. Pécsi levelezönk
értesítése szerint a bányászok bérfelemelést kiván-
nak. A sztrájk különben csendes és a hatóság erélyes
közbelépése következtében valószinü, hogy békés
uton való egyezséggel már legközelebb befejeződik.

— Szalavszky főispán állapota. A megsebesült
főispán állapota folytonosan kielégítő. Az éjjelt
nyugodtan töltötte, láza nem volt és fájdalmat is
alig érzett. Az első kötést még nem váltották fel
s az orvosok egyelőre nem is keresik a golyót, a
mely valószinüleg két csont közé ékelődött be. A
főispánt ma is sokan látogatták meg. Ott voltak :
Gajári Géza, Rohonczy Gedeon, Szivák Imre,
Kubinyi György, dr. Schmidt Gyula, Tallián Béla,
Frideczky Timót, Pfldner Ferencz és Mikszáth
Kálmán országgyülési képviselők, Tschebutz alez-
redes, Földváry Elemér, Szinnyey-Merse Pál,
Hartenstein Zsigmond és még többen.

— Részegén — részegen. Egy kis faluban,
mely nincs messze Sátoralja-Ujhelytől, várva várta
a zsidó farsangi ünnepekre vőlegényét a falu egyik
legszebb leánya. Berobogott a vonat a sátoralja-
ujhelyi pályaudvarra, de csak nem érkezett meg1

azon a vőlegény. Kétségbe esett a menyasszony, a
papa, meg a mama és többek között nagy gondot
okozott nekik az is, mi lesz a sok finom étellel,
süteménynyel és mit mond majd a sok meghivott
vendég. Mig igy tépelődtek, a vőlegénytől a követ-
kező távirat érkezett:

— A vonatról lekéstem. Részegen meg
halok.

Nem értették a táviratot. Az egyik is, a másik
is magyarázgatni kezdett, de senkisem tudta a
legalább is szokatlan táviratot megfejteni. Végre
másnap megérkezett a vőlegény és következőképen
magyarázta meg a táviratot:

— A Hugues-távirógépnekJ meg van az a ro-sz
szokása, hogy nem tesz ékezetet. Ezt akartam tele-
grafálni: A vonatról lekéstem. Részegén meg"
hálok.

— Anya és leány. Püspökladányból kegyet-
len gyilkosság hirét hozza a táviró. Lorbert Dávid-
nét és kilencz éves leányát éjnek idején fejszével
agyonütötték és szatócsboltjukat kirabolták. Eddig
még nem tudni, hogy kik követték el a szörnyü
tettet.

— A majom mint vasuti ör. A Dél-Afrika egyik
vasuti állomásán alkalmazott hivatalnoknak az az
ötlete támadt, hogy házi majmát őrségi szolgálatra
tanítsa be. S fáradozása nem veszett kárba, mert
a majom rövid idő alatt megtanulta teendőjét, mely
abból állt, hogy a vonat közeledésekor ereszsze meg
a sorompó-becsukó készüléket. A majom éjjel-nap-
pal tett ilyen „szolgálatot" ; alig pillantotta meg a
vonatot, hüségesen megeresztette a készüléket, mire
a sorompók leereszkedtek s a vonat biztonságban
elroboghatott. A sorompó kinyitására azonban nem
volt betanítható; erre különben nem is volt oly
szükség, mert az elrobogó vonat dübörgése amugy
is fölébresztette az őrt. Sz a különös ör azon-
ban, bir szolgálatát huzamosabb időn át leg-
nagyobb pontossággal teljesitette, nem maradhatott
meg a vasut szolgálatában, mert elöször nem volt
fölvéve a személyzeti „létszámba", másodszor,
mert mindig több és több felszólamlás történt
ellene azok részéről, kik még sem tartották eléggé
megbízhatónak. Tehá> a szegény majom még nyug-
díjjogosultságra sem tett szert.

— Gyilkos parasztok. Kisjenőröl táviratozsa
tudósitónk, hogy az aradmegyei Batyinbnn a csend-
őrség három parasztot elfogott. Az elfogottak Kirtíf
Gyula ezukrászt az országuton meggyilkolták és ki-
rabolták.

— Az arany Jubileuma. Most van ötven éve,
hogy Kaliforniában felfedezték a mesés fazdagsága
aranybányákat Ezt az évfordulót nagyszerü ünne-
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pélyekkel tartotta, meg San-Frmncisco Térosa. Az
ünnepélyek lefolyásáról most a következőket olvas-
suk az amerikai lapokban. A Táros, mely hemzse-
gett az idegenektől, teljes zásziódiszhen volt; az
utczák két oldala lecsüngő lobogókkal volt szem-
közt összekötve s a faiak aranyos szőnyegekkel
boritva. Még a szegényebb városrészek is kitettek
magukért. Minden ember zászlót hordott magárai,
melyen James Marabal képe volt, ki először talált
Kaliforniában 1848. évben nagyobb mennyi-
ségü aranyat. Nagyszerü látványt nyujtott az
sz impozáns menet, melyben résztvettek az
aranybányászok és az aranygyüjtők, kiknél látni le-
hetett az összes, az aranybányászáshoz szükségeltető
eszközöket. Bámulatra méltók voltak azok az allego-
rikus szekerek is, melyek különböző epizódokat
mutattak be az 1848. és 1849. évekbőL Ezeket
követték azok a főldiszitett kocsik, melyekkel az
aranykeresők bebarangolták a déli részek arany-
mezőit. Látni lehetett azután a különböző bánya-
egyesületek, valamint a mexicoi háborúk veterán-
egyesületeinek küldöttségeit, a eowboys lovassági
csapatokat és különböző indiánusokat harczi ruházat-
ban. Több mintl6.000-re becsülik azoknak aszámát,
akik e menetben résztvettek. A hét minden napján
különböző ünnepélyek voltak a nép számára. Az
ünnepélyek a bányászati kiállitás megnyitásával
fejeződtek be, melyben bemutatták a kaliforniai ál-
lam minden tartományának specziális termékeit. E
kiállitás ellensulyozására az ezüstbánya-tuía;dono-
sok szini egyesületet alakítottak Washingtonban,
melynek színházában csupán az ezüst magaszta-
lására vonatkozó darabokat adnak elő. A da-
raboknak ilyen czimeik vannak : Az arany, mint
az Isten ostora, Az ezüst kert stb.

— A féltékenység haszna. Belgrádban tőr-
tént az eset, melyet eluiondandók vagyunk. A szerb
fővárosban lakik egy bankár. Lakik ott ugyan több
is, de ennek az egynek a temérdek pénzén kivül
gyönyörü szép felesége is van. A menyecskét szép-
sége miatt az udvarlók egész serege szokta kör-
nyékezni s ezért a férj természetesen féltékeny volt
feleségére. Az üzletből naponta többször is haza
ment lakására, hogy a szép asszonynak imádóit
elriassza, no meg hogy az asszony hűségéről is
meggyőződést szerezzen magának. A napokban a
bankárnak üzleti dolga akadt Budapesten. Bucsut
vett nejétől és a vonatra ült. Utközben mindig a
feleségére gondolt — és féltékenysége mindegyre
növekedett. Mire Szabadkára ért, a féltékenység
annyira hatalmába keritette, hogy elhatározta, hogy
* következő vonattal visszautazik.

— Most lesz alkalmam azt a hamis asz-
szonyt hűtlenségén rajtakapni — mondotta ma-
gában.

Késő este volt már, midőn nagyizgatottan
fellármázta feleségét, ki rendkivül megijedt, midőn
férjét, kit uton hitt, maga előtt látta. A férj semmi
gyanúsat nem vett észre, csak feleségének ijedelme
és nyugtalansága volt előtte nagyon különös. Midőn
a férj az asszonynak megnyugtatásul elmondta,
hogy utközben sikerült neki a kérdésben forgó üzr
letet lebonyolítani és elintézni és azért is tért mind-
járt vissza, a feleség lefeküdt és hamarosan el is
aludt. Nem ugy a férj, ki izgatottan hánykolódott
ágyán és mindenképen magyarázhatta magának az
ijedtséget, melyet hazatértekor feleségén észrevett.

— Milyen ügyesen tudja magát tetetni, ugy
tejK, mintha aludnék, pedig bizonyosan valahová
elrejtette a szeretőjét. Most az egyszer, asszonyom,
hiába minden ravaszsága, mert én kilesem -r— mon-
dogatta magában.

Igy telt el az idő egy-két óráig anélkül, hogy
a féltékeny férjnek álom jött volna a szemébe.
Egyszerre csak valami zörejt hall. No, most bújik
elö családi életének megrontója! Jól hallja amint,
valaki az ágy alól lassan és óvatosan elökuszik.
Hirtelen fölugrik tehát és az illetőre veti magát, kit
teljes erejével ütlegelni is kezd, közben torkaszakad-
tából kiabál:

— Gazember, gyilkos, családi boldogságom-
üA megrontója, de a bűntársad, ez a gonosz asz-

is meg fog halni!
A nagy lármára a feleség is felébredt és fel-

fogván a helyzetet, hamarosan fellármázta a cselé-
deket és a ház lakóit. Ekkor kitünt, hogy az ágy
alól előbujt nem volt más, mint egy többszörösen
lopás és rablás miatt büntetett gonosztevő, aki a
férj távollétét felhasználva, kirabolni akarta a védte-
len asszonyt. Az előhívott rendőr a tolvajt bekisérte.
A férj ekkor töredelmesen bevallott mindent felesé-
gének és megfogadta, hogy ezentul bizni fog nejé-
nek hűségében.

-— Angol tailor costumökre a legfinomabb kel-
mék, ugymint haute nouveautés franczia toilettekre,
azalée, ocean. iris, girofla és orienszürke színekben dus
választékban Brammer és Münster divatáruházában,
Bécsi-utcza 4.

Napirend.
Naptár. Hétfő, márczius 14. Római katholikus :

Matild kir. f. — Protestáns : Matild. — Görög-orosz
(márczius 2.) Herich. — Zsidó : Adar 20. — Nap kél :
6 óra 1 perczkor. — Nyugszik: 5 óra 46 perczkor. —
Hóid kél 12 óra 37 perczkor éjjel; nyugszik 8 óra 40
perczkor reggel.

Kereskedelemügyi miniszter fogad délután
4—5-ig.

Pénzügyminiszter fogad délután 4 órától.
A horvát miniszter fogad d. e. 8—10 óráig.
A fői áros közigazgatási bizottságának ülése

délelött 10 órakor a régi városházán.
A főváros magánépitési bizottságának ülése

délután 5 órakor az uj városházán.
A diák-kongresszus második napja,: ülés

egész nap 9—12, 3—7-ig az uj városháza disztermében.
Márczius 15-ének jubileuma : Ujságirók disz-

lakomája az országos kaszinó disztermében este 8 óra-
kor ; banket a kereskedö-ifjak egyesületében (Gizella-
tér) ; a jótékony asztaltársaság hazafias ünnepe (Do-
hány-utcza 90. sz.)

A szabad líceum felolvasása a müegyetem
pótépületében. 6—7 ig dr. Márkus Dezsö olvas fől a nő
jogáról.

Az akadémia III. osztályának ülése délután
5 órakor.

Sorozás a Mária Terézia-laktanyában. Az
I. korosztály 1001—1200-ig terjedő sorszámu hadkötele-
sei állanak sort.

Az oiláregyesület havi ülése saját helyisé-
gében.

Iparmüvészeti muzeum zárva,.
Verescsagin kiállitás az uj mücsarnokban

reggel 9-től este 0-ig. Belépő-dij 30 kr.
Nemzetijwirtnm: természetrajz! tár nyitvadél-

előtt 9—1 óráig, lobbi tárai 50 krajczár belépő díjjal
tekinthetők meg.

Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben,
nyitva este 5 óráig.

Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-
hető 10—í-ig 50 krajczár belépődij mellett.

Egyetemi könyvtár nyitva 8—12 óráig.
'Technologiai iparmuzeum 9—1 és 3—5 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva.

KeIS-e a becsület?
Megkérdezte a legény a leánytól:
— Kell-e a becsület ?
— Kern — felelte a lány. S néhány percz

mulva haJott volt. Megölte a szeretője, aki a becsü-
let iránt való szándéka felől tudakozódott.

Ujpesten történt a dráma, vasárnapra virradóra.
Papp Lajos 23 éves timárlegény és Tatár
Erzsébet 20 éves kávéházi pénztárosnő a szereplői,

Losonczon ismerkedtek meg. A leány otthon
lakott szülőinél s varrónő volt, a legény pedig a
szomszédjukban dolgozott. Az őszszel a fiatal em-
bei kifogyott a munkából, Budapestre jött s nem-
sokára itt volt a leány is.

A varrónő azonban, ha sok ismerőse nincs,
alig él meg a keresetéből Budapesten s a szeref-
mes leány, kedvese beleegyezésével, kaszirkisasszony
lett Ujpesten a Nemzeti kávéházban. Itt aztán
jól ment a sora, talán jobban, mint kellett volna.
Tellett szép ruhára, uj kalapra és mindenre, ami
kellett. — Ez fájt épen a szeretőjénél^ mert
tudta, hogy a havi fizetésből, amit annakidején a
kávés kikötött, nem futhatja a nagy mód. A nyitjára
is jött a dolognak, hisz nem volt az valami őrdön-
gős mesterség. Kávéházban nem azért szoktak a
fiatal urak a kassza elé állni, hogy a tükörben
nézegessék magukat.

És Papp Lajos ugy tapasztalta, hogy némely
fiatal ur nagyon is sok időt tölt a kassza körül.

Szólott a leánynak, hagyja ott állását, a kávé-
házat, menjen hozzá, elveszi feleségül.

— Hja, szegények vagyunk, volt a felelet
akárhányszor.

Tegnap este találkoztak a leánynak a Tem-
plom- és a Deák-utcza sarkán volt lakásán s haj-
nalig együtt maradtak. A legény egyre kérte, hagyja
ott a kávéházat, azt a csunya életet, legyen ujra a

régi jó leány. Tatár Erzsébet azonban nem engedett.
nem hajlott a kérő szóra.

Mikor megvirradt, Papp Lajos elment az István-
térre, kést vásárolt s ugy tért vissza a leányhoz.
Hét óra mult, mikor ujból bekopogtatott.

Tatár Erzsi még feküdt, Szeretője az ágya
elé állott.

— Hozzám jösz-e, Erzai ? Kell-e a becsület ?
— Nem — felelt a lány daczosan.
A legény ekkor torkon ragadta és elvágta a

nyakét.
Nyugodtan nézte, hogy fetreng a lány, hogy

omlik a vére, hogyan vonaglik s addig el se ment
az ágy mellől, ameddig áldozatában csak egy szikra
élet is volt.

Aztán megtörülte véres kezét, bezárta a szo-
bát és elment.

Valaki kereste a leányt, benézett a kulcs-
lyukon s nehány pillanat mulva ott volt az egész
háznép. Futottak a rendőrséghez, telefonoztak jobbra-
balra s fél óra se telt bele, már vagy harmincz detektív
járt-kelt Ujpest utczáin, a gyilkost keresve. Az eset
színhelyén pedig Farkas, Zsarnay rendőrtanácso-
sok és Szombatfalvy detektivfőnök kérdezték, fag-
gatták a házi népet.

Egyszer csak, ugy nyolcz óra tájban, beállított
az ujpesti 58. számu rendőrszobába Papp Lajos
timárlegény. Megmondta a nevét, a mesterségét,
aztán szép nyugodtan elmondta, hogy elvágta a
szeretője nyakát. Az asztalra dobta a Corpus de-
lictit, a véres kést.

— Magamat is meg akartam ölni, de nem
volt erőm, féltem, hogy nem tudok magamon ha-
lálos sebet ütni.

Most a börtönben van a gyilkos timárlegény
és a halottasházban a szép Tatár Erzsike, akinek
nem kellett a becsület.

SZINHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
* Hetényi uj szerepe. Hetényi Bélát

tudvalevőleg Huszár Kálmán kormánybiztos
nem akarta ujra szerződtetni a Nemzeti Szin-
házhoz. Hetényi azóta már választott magának
uj pályát, elszegődvén egy biztositó társulathoz
hivatalnoknak. Uj yi?itkártyáj igy festenek:

HETÉNYI BÉLA
a .Gresham" biztositó társaság tisztviselője.

Hetényi az uj hivatalában bizonyára szor-
galmasan fog dolgozni, aminthogy a Nemzeti
Színháznak is egyik leglelküsmeretesebb tagja
volt. S ha egyszeívmásszpr egy biztositási köt-
vényt szerződésnek néz majd és beleírja ahelyett,
hogy : „A biztositott egyén tartozik tizenkét havi
részletet fizetni, . ." azt, hogy : „A biztositott
egyén tartozik havi tizenkét föllépéssel . . .%
e kis szórakozottságot bizonyára senki sem
veszi majd rossz néven az egykori Petur bán-
nak. Hetényi leszámolt azzal a körülménynyel,
hogy a bureauban nincs helye a müvészlélek
szárnyalásának, 4e le§g belőle egy haszna-
vehető beamter, amit nem leijét elmondani
minden kormánybiztosról.

* Zenészeti matinéé, Siposp Antal magán-
zeneakadémiájában tegnap délelött sikerült matinéé
volt. A növendékek mind becsülettel megállották
helyüket ; játékuk dicséri szorgalmukat és kitünő
mesterüket, Sippsst, Bemntatitoltafc: Bérczy lrén,
Gombos Ida, Polecskó Marcga, Szabó Emilia,,
Schweidel Tpncsi, larpss EmjL (graul Ernő, Illyés
Zoltán, Kollarich Józsi és Weszely János. A diszes
hallgatóság valamennyiöket elhajlmozta elismerő
tapsaival és a meglepően sgép eredményhez üdvö-
zölte Síposa Antalt is.

* Bucsu a szinpadtól. Ráthonyi Ákos, a Vig-
szinház Urai szerelmese, a deszkákat, amelyek álli-
tólag a világot reprezentálják, felcseréli egy bizal-
masabb kis világgal, amely fölött nem festékszagu
égbolt mpsolyog és a holdat sem a szinházi gép-
mester yáncssigfálja. dróton. Vissz.avQ.nuJ ügocsába,
ahol néhány száz holdja van. Ott fog gazdál-
kodni és nem vall többé szerelmet pisze orru
naivaknak, csak az illatos rétnek és nem vá-
gyik babérra, mert barátságosan köszönti a
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mezőn a pipacs és a búzavirág. Csak •gjszer-
másszor fog szeliden megrázködni, ha fülét
megüti majd egy poétikus csilingelés, amikor azt
fogja hinni, hogy a rendeso csengetyü}* szólítja,
pedig csak a hazatéré nyáj kelompolása less . . .
Ráthonyi Akós ma lépett fől utoljára és pedig a
fíarang-bnn. Pályatársaitól ezfist dohányszaknczét
kapott, toTábbá babérkoszorut, a szinház nőtagjaitól
pedig külön egy-«gy szál virágot

* Márczius 15. és a filharmonikusok. Márczius
í5-diie félszázados évfordulójának megünneplésében
filharmonikusaink is részt résznek. Szerdai hang-
versenyük műsorát, épen a hazafias ünnepre Talö
tekintetből, megváltoztatták és a konczertet a
„Rákóczi induló "-vál kezdik meg. A müsor, amelyet
Erkel Sándor vezénylete akttt játszanak, a követ-
kező : 1. Berlioz : Rákóczi-induló; 2. Brahms
hegedűverseny, előadja Witek Antal, a berlini
„Filharmónia" elsl versenymestere ; 3. Mosonyi :
Széchenyi-gyászhangok ; 4. Beethevem: VIL szim-
fónia.

* Bényei panasza. Bényei István, aki az or-
szágos szinészegyesületnek sok éven át irodaigaz-
gatója, majd a nagysurányi szinészmenháznak direk-
tora volt, huszonnégy oldalra terjedő „Szózat"-tal
fordul az egylet legközelebb összeülé közgyűléséhez.
Elmondja, hogy a szinészmenháznak, amely az 6
ideája volt, nem kellett volna szükségkép dobra
kerülnie. Ba a szinészek nem idegenkedtek volna
ettől az asylumtól, hanem csak tizenöten fizették
volna is rendesen az évi háromszáz forint dijat,
az intézet már ezzel a státussal is fennállhatott
volna. A mult esztendőre az egylet nyug-
díjas tagjainak abból a penzióból, amely nekik
jár, nem kevesebb, mint harminczöt százalékot
vontak le, mert a nyugdíjintézetnek nincs pénze. A
vén szinészek — mondja Bényei — jobban ellen-
nének egy menházban, mint ezzel a megcsonkított
nyugdíjjal. Bényei azután felhányja a szinészegye-
sület vezetö-embereinek, hogy mikor a nagysurányi
birtokot potom 300 forintért bérbeadták és sok
ingóságot elkótyavetyéltek, az egyesületnek jelenté-
keny kárt okoztak. Olyan dolgokból is, amelyek
az ö magántulajdonát képezték, sokat eladogattak
jogtalanul. A memorandum irója ezenkivül több
fejezetben tárgyalja a színész-egyesületnek sok ügyét-
baját, kikel Pázmándy Dénes, az egyletnek demisz-
szionák) elnöke és Mészáros Kálmán jelenlegi
irod&igazgató ellen és végül panaszkodik meg nem
érdemelt üldöztetése miatt.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
• Petőíi-Aíbum. (A Petőfi-társaság megbizásá-

ból szerkesztették: Bartók Lajos,MndrődySándor
és Szana Tamás. Az Athenaeum kiadása. Ara
fűzre 6 forint, éiszkötésben 8 forint, pompás ceSti-
loid-kötésben 10 forint.) A Petőfi-társaság ezzel az
ünnepi könyvvel lepte meg a hwEafiws magyar kö-
zönséget a márcziusi mozgalmak ötvenedik évforduló-
ján. Nagy feladat a Petőfi-irodalom valóságos könyv-
tárába még egy uj kötetet irni; a thémát annyira kime-
rített* egy egész sor irodalomtörténésznek lelkes
buzgósága, hegy akik vállalkoztak erre a feladatra,
csak abban a megható Petőfi-kultuszban bízhattak,
mely a kortársak és utódok szivét mindig betöltötte
és még mindig és még igen sokáig betölti Magyar-
országon. A szerkesztők bizalma aiapes Tolt, ezt
konstatálhatni ma, midőn megjelent az album és
a vállalkozás fényes sikerét bizonyitja.

Diszes nagy könyvben, diszes nagy képe a
márcziusi idök hátterében Petőfinek: ez a Petőfi-
album. A szerkesztők, féladatukhoz hiven, lehetőleg
eredeti adatokat gyüjtöttek össze, egykoru följegy-
xósekből, repródukcziókból és képekbél, hivatott
pennáktól és mindazoktól, akiket Petőfi szelleme
méltó alkotásokra inspirált.

Tudvalevőleg oly irók, mint Jókai, B. Eötvös
József, Arany János, Gyulay Pál, gróf Teleki Sándor,
Szana Tamás, Endrődy Sándor, Bartók Lajos, Vám-
béry Armin, Vajda János és számosan a régibb és
ifjab irói gárdából, festőink legkiválobbjai, Munkácsy,
Zichy Mihály, Roskovits, Lotz stb. a megterméke-
nyített félszázad leforgása alatt mindig áhitattal és

járattak hozzá, bogy a Psttö-katass a

nemzet dalnokához méltón nyilatkozzék meg és
terjedjen szerteszét az országban, kunyhók-
ban és palotákban. — Ehhez a, majától
kinálkozó és pompás Petűfi-emlékkönyrnek ajkait
mas adathalmazhoz egy csomó eredeti közlés járul
még. Nem fog tehát ez a könyv pusztán csak az
aktualitásban élni; diszes formája, eleven beosztása
és változatos tartalma arra praedestinálják, hogy a
nagyobb és irodalomtörténetibb, de közkézen nem
forgó Petőfi-lexikonok mellett népszerü Petőfi-alma-
aachja legyen a müvelt közönségnek.

5 Tárczát Gelléri Miksa, aki a napisajtó
legszorgalmasabb és leglelkiismeretesebb munkásai-
nak egyike, Tárczák czimmel kis kötetet adott ki,
melyben tizenhárom rövidebb-hosszabb elbeszélés
van. Mindannyinak tárgya a mindennapi életből van
kikapva s ha egyikben-másikban több is a fantázia,
ez soha sincsen a valóság rovására. Nem nagy igé-
nyű, elbeszélések, de egy tisztán látó és helyesen
itélő irónak szüleményei, amelyek nem csak arra
jók, hogy szórakoztassák az olvasót, hanem bőven
adnak anyagot a gondolkodásra. A mai világban,
amelyben a különböző izmus-ok nehéz és meg nem
emészthető problémákkal akarnak hatást kelteni,
jól esik e szépen megirt, egyszerü történetek elol-
vasása. A könyv, melyet mindenkinek ajánlunk, 1
forintért minden könyvkereskedésben kapható.

* A Dugonics-társa3ág pályázatai. A szegedi
Dugonics-társaság mai közgyülésén, mint lapunknak
táviratozzák, kihirdették két pályázat eredményét.
A költői beszélyre hirdetett 200 forintos dijért
tizennégy pályázó versenyzett. A dijat Nuszbek
Sándor nagyváradi joghallgató nyerte meg „Hófe-
hérke* ezimü müvével, A „Felhő", „Riporter" és
„Magdolna" czimü munkákról is dicsérettel emlék-
szik meg a bírálati jelentés. Az egyfelvonásos
színdarabra hirdetett dijat nem adták ki, de a
beérkezett 28 munka kőzül megdicsérték a »Gol-
gotha", „Elvesztett boldogság* és „Tél és tavasz"
czimüeket. A társaság elhatározta, hogy Tiszti La-
jos emlékére ünnepséget rendez, amelyen Lázár
György mondja a beszédet.

* Wolff Béla szótára. Annak az uj szótárnak,
amelyet Wolff Béla reáliskolai tanár a magyar és
& német nyelv szólásaira is kiterjeszkedve szerkesz-
tett, most jelent meg & második kötete: a német-
magyar resz. Ez is ifclkiismerete3, hasznos munka,
amely különösen iskolai használatra nagyon alkal-
mas. Formája is tetszetős, az Athenaeum igen csi-
nosan állította ki.

* Tisztek és asszonyok. Akik a katonaéletnek
nálunk még nem eléggé kihasznált világából veszik
az anyagot írásaikhoz, azok között a legszorgalma-
sabb Barkas Ennőd. Most is uj novellakötetet adott
ki Tisztek és asszonyok czimmel, mely kötetben
sok érdekes részletet mond el a katonaéletből. A
novellákban a kemény katonaszivnek jut a főszerep,
annak a katonaszivnek, melyről azt tartja mindenki,
hogy nemesebb érzelmek nem üthetnek benne
tanyát, mert megöli őket a fegyelem. Farkas
könyve megmutatja, hogy ez a kemény katonasziv
is csak ember szive, melyben szintén ott van a
hála, a félelem, melyben szintén megterem a sze-
xelem. A könyvet, melynek nyelve helylyel-közzel
igazán poétikus, bizonyára sokan fogják elvasm,
hiszen az ára mindössze 60 krajczár.

X A sajtó felszabadulása, A sajtószabadság
ötvenéves jubileumát egy ilyen czimü füzettel ün-
nepM a budapesti könyvnyomdák és kőnyomáák
főnökeinek egyesülete. A fűzetet Szana Tamás irta
azzal a gondossággal és ügyszeretettel, melylyel
irodalmunk ez érdemes alakja szeret megragadni
mindent, ami a magyar szellemi élet múltjában
tanulságosnak és lelkesítőnek mutatkozik. A czen-
zuráról, a lapkiadás régi formájáról, a sajtóazabad-
ság évtizedekre visszanyúló előzményeiről, magáról
a mozgalomról és annak als6 termékeiről szól a
kisded könyv. Szintén beesés alkalmi olvasmány
• mai napokon, midőn a sajtószabadságot a toU
embereivel egyfttt jubilálják az ólombetűk derék
munkásai Kossuth .Pesti Hirlap'-jának egy teljes
facsimiléje Tan mellékeire a könyvhöz. Ára 50
hajcsár.

VIDÉK.
* (UJ oroa? vikárius.) Máramarosszigeti leve*
jelenti: A két év élőit meghalt Fan kavics

Sándor görög-katholikus orosi vikárius utódjává,
Firczák Gyula munkácsi püspök előterjesztésére,
Babéig Mihály veresmarthi (ugoceamegyei) esperest
és szentszéki ülnököt nevezték ki. Baberg Mihály
theologiai tanulmányait a budapesti szeminárium-
ban végezte s jeles szónok és jó magyar hazafi
hirében áll.

* (Kanyarójárvány Pozsony megyében.) Pozsony-
vármegye közigazgatási bizotiságának tegnap tartott
ülésében a közegészségügyi elöadó bejelentette, hogy
a megyében, egyéb szórványosan jelentkező beteg-
ségektől eltekintve, a kanyaró roppant pusztitást
visz végbe. Különösen a. nagyszombati és galántai
járások vannak inficziálva, melyek közül az elsőbe*
a mult hónapban 191, az utóbbiban pedig 224 ka-
nyaró-eset fordult elő.

* (A bártfal régi városháza,) Bártfa városa a
műemlékek országos bizottságához fordult, hogy a
régi városházát stilszerüen helyreállítsák és hogy a
város tulajdonában levő régiségekből muzeumot
csináljanak. Sztehlo Ottó megvizsgálta az épületet
és erröl most jelentést tett. A műemlékek bizott-
sága pedig kifejezte örömét a bártfaiak terve fölött
és elhatározta, hogy a maga részéről is támo-
gatni fogja.

TÖRVÉNYKEZÉS.

A monori hiívesgyiíkosság.
Rendkivül érdekes bünper kerül semsokára a

pestvidéki királyi törvényszék előtt. A vádlott egy
vagyonos iparos, ki a vád szerint meggyilkolta a
nála idősebb feleségét, hogy ne állhasson utjába a
szeretőjével való viszonyának. Az érdekes bűnügy
szálait a pestvidóki törvényszók nagy ügyességü,
erélyes vizsgálóbirája, dr. Bucz Alajos szedte össze
s az általa egybegyüjtött adatok alapján a pestvi-
déki törvényszék Geguss Gusztáv királyi ügyész
inditványára a következö vádhatározatot hozta :

Berkes József, komáromi születésü, monori
lakos, 32 éves özvegy, vagyonos, kádáriparos, bün-
tetve nem volt, a büntetőtőrvénykönyv 278. §-ában
meghatározott gyilkosság büntette és a büntető-
törvénykönyv 222-ik szakaszában körülirt hamis
tanuszerzés büntette miatt, Goldberger Emma,
almási születésü, 25 éves, izraelita vallásu, hajadon,
volt monori lakos, büntetve nem volt, a büntetőtör-
vénykönvv 278-ik szakaszában meghatározott gyil-
kosság bűntettében, a 69. §. 2-ik pontja alapján
mint bünrészes vizsgálati fogságuk fentartásával
vád alá helyeztetnek.

A vád alá helyező határozat az érdekes bün-
per előzményeit következőleg ismerteti:

A vizsgálat adatai szerint Berkes Józsefné
született Zelenyák Maria 1896. évi janurárhó 13-án
délután 2 ős 3 óra között Monoron, a saját udvarán
vérző sebekkel halva találtatott. A vizsgálat során
gyanuokok merültek fel arra nézve, hogy Berkesnét
a saját férje ölte meg, aki Goldberger Emmával
szerelmi viszonyt folytatván, ezzel egyetértve bünös
módon szabadította meg magát a nálánál sokkal
korosabb, 53 éves feleségétől, akinek vagyonát is
megtarthatni remélte.

Minthogy azonban Berkes József határozott
tagadásban volt és tagadta azt. is, mintha Goldberger
Emmával. szerelmi viszonyt folytatott volna ; mint-
hogy továbbá feleségét fejgörcsökben szenvedő, be-
teges nőnek mondotta, aki többször fenyegetőzött
öngyilkossággal: sikerült Berkesnek valószínűségre
juttatni amaz állítását, hogy nej 9 maga vetett
véget életének. A vizsgálat folyamán azonban
Berkes és Goldberger Emma ellen olyan terhelő
adatok merüllek föl, amelyek alapján megállapít-
hatónak mutatkozik, hogy közös egyetértéssel
ea előre megfontolt szándékkal Ölték meg
Berkesnét A szakértők egyező véleménye szerint
ki vaa zárra, hogy Berkesné öngyilkos lehetett
volna; több tanu vallomása szerint az öngyil-
kosság eszméjével nem is foglalkozott, sőt mindig
nagy életkedvet mutatott Berkes maga is beismeri,
hogy feleségének nem volt ellensége; boszuból
tehát meg nem ölhették; a rablás lehetősége is ki
Tan zárra, Bart Berkes maga előadta, hogy pénzű-
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ket a takarékpénztárból kivett összeggel együtt hiány
nélkül, érintetlenül megtalálta. Berkes Jozsef ellen ter-
helő adatként merült fel, hogy ő Goldberger Emmával
titkos szerelmi viszonyt folytatott, ettől gyermeke is
született és neje halála után Goldberger Emmát,
akinek még neje életében házasságot igért, vagyoni
körülményeivel arányban nem álló segélyben része-
sitette és mindeme dolgokat a vizsgálat kezdetén
eltagadta. Az eset után, midőn a malomból vissza-
tért, lelki fájdalmakat szinlelve a felesége holtteste
körül jajgatott és ez alkalommal Nagy Györgynét
félre hivta és arra kérte, hogy a valóságtól eltérőleg
bizonyítsa, hogy látta Öt a lövések előtt a malom
felé menni, holott a tanu csak akkor láttá őt, mi-
dőn Berkesnet már holtan megtalálták. A tanunak
ekkor feltünt Berkes magaviselete és az, hogy Ber-
kes őt hamis tanúvallomásra igyekezett rábírni.

Az a körülmény, hogy Berkes Jozsef ez al-
kalommal a malomban is megfordult, igazolva van
ugyan, de nincs megállapitva, hogy feleségének
meglövése előtt ment volna oda; sőt a Crametz
Károly által igazolt ama körülmény, hogy aznap
reggel, midőn Berkes a malom részére készitett
tárgyakat beszállította, azzal a kijelentéssel távozott,
hogy azoknak az áráért két-három nap mulva tér
vissza; mégis aznap délután már oda ment és
pénzét követelte, holott arra szüksége nem volt,
mert négyszáz forint készpénze volt hazánál. Az a
körülmény, hogy a pénz fölvételét igazoló számlát
— az Írásszakértők véleménye szerint — kedély-
beli izgalmat eláruló, szokatlan módon irta alá,
arra enged következtetni, hogy feleségépek megölése
után ment a malomba csak azért, hogy ezzel bü-
nösségének elpalástolására távollétét kimutathassa.

A forgópisztoly, amelylyel Berkesnét meglőt-
ték, a vádlott vallomása szerint a kis asztal fiók-
jában, a töltények pedig egy külön kis szekrényben
voltak elhelyezve, azok tehát idegen egyén kezéhez
alig juthattak, ha csak Berkes József erre nézve
útmutatást nem adott. Ezeken kivül Nyikos
Gyula tanu vallomása szerint Goldberger Emma
a Berkesné megölése után Budapesten nála la-
kott, ahol Berkes József a nevezett nőt gyakran
meglátogatta, gyermekét tőle származottnak el-
ismerte, de Goldberger Emma is gyakran el-
ment Monorra és több izben emlitette, hogy
őt Berkes nőül fogja venni. Egy izben, midőn Mo-
norról visszatért, sirva panaszkodott, hogy őt most
már Berkes be akarja csapni, mert egy részére
kiállitott 6C0 forintos váltót eltépett, meiy alkalom-
mal Goldberger Emma az indulat hevében elárulta,
hogy Barkesnét a férje lőtte meg és hogy
Berkes a lövést megelőzőleg összetett kezekkel
kért tőle tanácsot, hogy nejét miként pusz-
títsa el. Goldberger Emma ellen pedig ezenkivül
még az a terhelő, hogy a Berkessel való szerelmi
viszonyát mindig tagadta, mindaddig, amig ez be
nem bizonyittatott. A bünvádi vizsgálat folyamán
Berkessel nemcsak szóbelileg gyakran értekezett,
hanem azt több izbea levélben is értesitette, és őt
a saját vallomása iránt tájékoztatta. Papp Péterné
tanu előtt Goldberger Emma már a gyilkosság előtt
emlitette, hogy a tanu őt nőül fogja Tenni és amikor
a tanu azt vetette ellene, hogy Berkesné még él és
szivós életü asszony, aki nem egyhamar fog meg-
halni, Goldberger Emma azt felelte, hogy Berkesné
öngyilkos lesz, mert folyton bizsereg a feje. Ezzel
összevág Berkes Józsefnek az a ténye, hogy neje
öngyilkosságát hasonló okra való hivatkozással hir-
dette, ugy, hogy kétségtelennek mutatkozik, hogy
Goldberger Emmával erről már előre beszéltek és
megállapodtak abban, hogy Berkesné halálát ön-
gyikosságnak fogják hiresztelni.

Érdekes a bünperben az a körülmény is,
hogy a monori járásbiróság által vezetett vizsgálat
adatai szerint az öngyilkosság esete forgott fenn,
iunely esetben a további eljárást egyszerüen meg-
izüntették volna. Bucz Alajos vizsgálóbiró azonban
tüstént elrendelte a hulla exhumálását s annak
orvosszakértőkkel valo megvizsgáltatását. A szak-
értők pedig arra a határozott eredményre jutottak,
hogy a lövések irányánál fogva az öngyilkosság
esete M van zárva. Ezután jutott & bünvízsgálat a
rendes kerékvágások köze.

SPORT.
-f- Hirek • turfról. Maik önig, Wiener-Welten

lovag derbyjelöltje, a derby előtt nem fog a pályán
megjelenni. — A Trial Siakes-hen eddig a követ-
kező telivérek indulása valószinü : Áruló (Adams),
Busserl (Smith), Doria (Sharpe) Lulu (Hyams). —
Chttmant apamén, mely Saphirt adta a német tenyész-
tésnek, kimúlt. — Czigánylegény valószinü induló
a német Hansa-dijban. — Wette nicht-et a Przeds-
wit-handicap-re ujabban nagyobb összegekkel meg-
fogadták. — Debutante, báró Rotschild Náthán
remek kanczája, jól telelt át s biztos induló a
királydijban. — Szózat, Blaskovich Ernő derby-
kandidátusa, kikerült a trainingbe!, idei szereplése
azonban még nincs kizárva.

-f- Termidor jocksyja. Az alagi versenyek
megnyitó napján futandó Rákosi-dij gátverseny
egyik reális andidatusa: Termidor, alighanem
favoritja lesz e versenynek. A remek kondiczióban
lévő telivér lovaglására gazdája, Gapitain Gaston,
Jekyll-t, a hires német jockeyt szerződtette.

-f- Uj jockey. Capitain Gaston, kinek verseny-
istállója Kottingbrunnban van, Earvey, könnyüsulyu
jockeyt akarja szerződtelni. Az alkudozások most
folynak.

-p Német lovak a Przedswit-ben. Sapristit és
Sanssoucit, a Przedswit-handicap j elölj eit, tegnap
reggel Mark Twain vezető lóval kipróbálták a hoppe-
garteni trainingpályán. Seibert trainer lovai közül
Saussouci mutatkozott legjobbnak a trialban.

NYILTTÉR.
Téli és nyári kerékpáriskola.

a legelső amerikai kerékpár
1898 ujdonsága a iáneznéküü.

Fodop K£t]?ol3jr és társa.
Erzsébet-tér 17. sz. Telefon 14—18

KÖZGAZDASÁG.
Budapesti értéktőzsde. Budapest, márczius 13.

A mai vasárnapi magánforgalomban csekély üzlet
mellett alacsonyabb külföldi jegyzésekre az irányzat
gyenge volt. Jegyeztetett: Osztrák hitelrészvény
361.50—361.95, Magyar hitekészvény 379.25—
379.75, Államvasut 339.75—340.—, Osztrák hitel-
részvény zárul 361.85.

Tőzsdeügynökök egyesülete. Ez egyesület ma
délelőtt a nagy tőzsdeteremben tartotta rendes
évi közgyülését, amelynek napirendjén, amint jelez-
tük, az egylet feloszlatása állott. Dr. Schweiger
megnyitván a gyülést, üdvözli az egybegyűlteket,
mire dr. Wittmann Mór egyleti titkár felolvassa az
évi jelentést, amelyet tudomásul vettek. Mielőtt az
egyesület feloszlatása iránt határozhattak volna,
Link Gyula konstatálja, hogy a tagok nincsenek
jelen határozatképes számban, mire az elnök a
gyülést felfüggeszti azzal a megjegyzéssel, hogy leg-
közelebb ujra összehívja a közgyülést, amely aztán,
tekintet nélkül a jelenlevők számára, véglegesen
határpzni fog.

Budapesti malmok fuziója. A „N. Fr. Presse"
nyomán mai reggeli lapunkban közölt fenti ozimü
hirünkre vonatkozólag az Erzsébetgőzmalom-részvény-
társaság igazgatósagától azt az értesitést vesszük,
hogy a „Neue Fr. Presse* hire, amennyiben az az
Erzsébet-gőzmalom részvénytársaságra vonatkozik,
minden alapot nélkülöz.

Magyar leszámitoló- és pénzváltó-bank. E tár-
saság ma tartotta közgyülését Széll Kálmán való-
ságos belső titkos tanácsos elnőklése alatt A Beck
Miksa vezérigazgató állal előterjesztett évi jelentés
szerint a mult üzletév menetére a gazdasági élet
pangása hatással volt, a vállalkozási kedv hanyat-
lásnak indult s emiatt a konzorcziális üzlet terén s
összefüggésben ezzel a jutalékoknál is a szokottnál

kevésbbé kedvező eredmény mutatkozik. Az áruüz-
let terén, az aratás silány eredménye miatt támadt
gabonaár hullámzás a bizományi üzletnél nehézsé-
geket okozott. — Ezek okai, hogy az iizle tered-
meny az előző évivel szemben némi csökkenést
mutat, de az igazgatóság mégis abban a hely-
zetben van, hogy a részvényeseknek a mult évi-
hez hasonló magasságú osztalék kiűzetését in-
dítványozhatja. Az összes üzleti ágak brutto
bevétele 1.924.746 frt 72 kr. Ebből levonandó tiszti
fizetésekre és kezelési költségekre 469.096 frt
55 kr, jövedelmi adó és 10%-os kamatadó 235.984
frt 13 kr, leirások és felügyelő bizottság 85,060 frt 7 kr,
a tiszta nyereség tehát 1,134.605 frt 97 kr. és a
nyereségelővitellel együtt 176.844 frt 89 kr. áll a
közgyülés rendelkezésére. A részvénytőke 5°/o-os
kamatainak levonása után marad 561.450 frt 89 kr.
melyre vonatkozólag az igazgatóság javasolja, hogy
a tartaléktőkéhez a minimális 5% (19.230 frt 30
kr.) helyett 100.000 frt csatoltassék, miáltal a tar-
talékalap 523.576 frt 06 kr. összegü külön tartalék
hozzáadásával 2,578.472 frt 99 krt ér el, továbbá
az igazgatóság 10%-os jutaléka fejében 38.460 frt
60 kr. s az alkalmazottak nyugdijalapja javára
15.000 frt vonassék le 2o/o felülosztalékul (részvé-
nyenkint 4 forintjával) 300.000 forint kiosztassék és
a fenti levonások után fenmaradó nyeresögmaradvány
107.990 frt 29 kr, jövö számlára'vitessék elő. A ja-
vaslat alapján az 1898. április 1-én esedékes 5.
számu részvény-szelvény 14 forintjával (7%) hol-
naptól kezdve váltassék be. A közgyülés a jelentést
egyhangulag tudomásul vette, az igazgatóság indit-
ványait elfogadta és a felmentvényt ugy az igazga-
tóságnak, mint a felügyelő-bizottságnak megadta.
Végül a felügyelő-bizottságba egyhangulag beválasz-
tották dr. Ráday Gedeont, Aebly Frigyest és dr.
Mandelló Károlyt, mire a közgyülés véget ért.

Kisbirtokosok országos földhitelintézete. E
társaság ma tartotta közgyülését Bittó István való-
ságos belső titkos tanácsos elnőklése alatt. A tiszta
jövedelem 182.387 forintra rug. Az igazgatóság ja-
vasolja, hogy ez összegből 5 százalék = 21,682
forint 50 krajczár az alapitók részére kifizettessék;
a nyugdijalapra 8035 forint 23 krajczár, az igazga-
tók külön jutalékára 4821 forint 14 krajczár s az
intézet tisztviselői jutalékául 17.677 forint 49 kraj-
czár ldhíisittassék és a fenmaradó 70 százalék, azaz
112.493 forint 15 krajczár az intézet saját tartalék-
alapja növelésére fordittassék. A közgyülés e jelen-
tést, valamint az előterjesztett mérleget és zárszám-
adást egyhangulag tudomásul vette, a felmentvényt
ugy az igazgatóságnak, mint a felügyelő-bizottság-
nak megadta s a nyereményfelosztásra vonatkozó
javaslatot elfogadta. Imrédy^ Kálmán vezérigazgató
és Gánóczy Flóris alapitó inditványára a közgyülés
a felügyelő-bizottság évi tiszteletdiját 4700 foriantra
emelte fől.

A pozsonyi vasuti alagut napjai meg vannak
számlálva. Báro Dániel kereskedelmi miniszter
ugyanis egy ma érkezett leiratában tudatja Pozsony
közönségével, hogy 16-ára bizottságot küld Pozsonyba,
mely a közigazgatási bizottság küldötteivel egyetér-
tőleg tárgyalni fog a város mellett levő hosszu vas-
uti alagútnak vagy egészen, vagy részben való
lebontása ügyében. Mivel a tunellben lefektetett 2
sínpár oly közel esik egymáshoz, hogy egyszerre két
vonat nem haladhat el benne egymás mellett, a
Budapest és Bécs között való óriási forgalom el-
odázhatatlanná teszi ennek az akadálynak gyors
megszüntetését.

Versenytárgyalási hirdetések.
Épitési ügyekben.

Budapest. (Felvételi épület átalakitás.) Folyó évi
márczius hó 29-én déli 12 óra. Magyar királyi állam-
vasutak épitési főosztály (Budapest, VI., Teréz-körut 56.)
Bánatpénz 1200 forint.

Budapest (Márvány munkák.) Folyó évi április
hő 5-én délelőtt 10 órakor. Rupp Imre miniszteri taná-
csos. (L, Döbrentey-tér 4., I. emelet.) Bánatpénz 3000
forint, leteendő a magyar földhitelintézetnél.

Budapest. (Ingatlan lebontása.) Folyó évi márczius
hó 26-án, délelőtt 10 óra, közmunkák tanácsa elnökénél
(L, Döbrentey-tér 4.) Bánatpénz 10 száz.

Torda. (Iskola és tanítói lak épités.) Folyó évi
márczius hó 19-én, délelőtt 10 óra, (5745 forint 23
krajczár.) Magyar királyi államépitészeti hivatal Torda.
Bánatpénz 5 száz.

Kassa, (Hidfelszerkezet helyreállítása.) Folyó évi
márczius hó 23-án, délelőtt 10 óra, (1298 forint 43 kr.)
Magyar királyi államépitészeti hivatal Kassa. Bánatpénz
5 százalék.

S.-A.-UJhely. (Két fahíd helyreállítása.) Folyó évi
márczius hó 28-án délelőtt l l órákor. (44,129 forint 91
krajczár.) Magyar királyi államépitészeti hivatal, Sátor-
alja-Ujhely. Bánatpénz 5 százalék.

Brassó. (Lőporraktár-épitése.) Folyó évi márcz.
hó 23-án délelőtt 10 órakor. Városi gazdasági hivatal.
Bánatpénz 5 százalék.

Detta. (Kavics szállitás.) Folyó évi márczius hó
29-én délelőtt 9 órakor. Detta község tanácsterme.
Bánatpénz 10 százalék.
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MINDENFÉLE
Egy hires kalandornő. Sveséaja Balscbka

(Aranykesecske) hire* szédelgőnőről egy dt
jierü angol, aki nem régen SoachaEnban járt, az
oda küldött gcnoszterők éleiéről szőlő könyvében
a kővetkezőket irja: Nykewskmjmban & Bloeü-
atein Zsófia, akinek élettörténete m. gonosztevö
romantika valóságos mintaképen. Oroszországban
Anmykéz néven kfinyrek és énekek mint hősnői
dicsőitették. Származását és ifjuságát ülök fSdi, de
éleiének későbbi része annál inkább ismeretes.
Londonban, Párisban, Bécsbea és Pétervárott örült
költekezéssel vonta magára * figyelmet és korának
legvakmerőbb azédelgCnője volt, mig el nem érte őt
is végzete. S az a mód, ahogyan elbukott, ez méltó
volt az ő hiróhez. Abban az iáftben, amikar az et-
hunyt persa sah második európai utja arfarimával
Pétervárott időzött, Bioeffirtem Zsófiának nkerült a
sah. kegyét megnyernie. Ekkor a szééeigénd azt a
merész tervet kovácsolta, hogy Naseddmtől
rabolja gyéxnántékszereinek egy részét A szerencse
mintba kedvezett volna neki, mezt megengedték neki
azt, hogy szalonkocsiját a perzsa ielség kJBteroaa-
tához kapcsoltassa. De amikor tervét végié akarta
hajtani, elcsípték és ekkor Kekü-Sribériába küldöt-
ték a szódelgőnőt. Itt mihelyt kis szabadságra tett
szert, rablókból és gyilkosokból é86 banda élére
áHott, mig bilincsekbe verve Soaefaeliabc szállitet-
ták. Innen kétszer próbált megszökni, ugy, hogy
nemsokára a legszigorubb őrizet alá vették. Most
Rykowskejaban saját kis ktmyhojábar. él a neveze-
tes kalandornő és tojással meg zöldséggel kereske-
dik. Az öt fölkereső angolnak elbeszélte kalandos
előtét és azt mondotta, nincsen más vágya, csak
az, hogy itt békében tölthesse al még hátralevő
napjait

Egy néger szabadséghös-asszony. Az Egyesült-
államok Uaburn® városában Tubman-Eome Har-
riet, egy nyolczvan éves fekete asszony, menedék-
házat alapitott elaggott négerek és néger asszonyak-
aak. Ennek as asszonynak nagyon érdekes története
van. Tizenkilencz éves koráig rabszolga -volt, de
mikor hirét vette, hogy Észak-Amerikában már
eltörölték a rabszolgaságot, megszökött gazdájától
és szabadföldre lépett Mikor biztonságban érezte
magát, munka tetán látott és minden företehető
czentet elrakott. Elég tőkéfel rendelkezvén, minden
igyekezetét u n forditotta, hogy még rabságban
sínylődő társait megszabadítsa. Ennek az
az az eredménye lett, hogy agyas helyekről tö-
megesen azökiek BT EgyesüH-ÁUamokha a
rabszolgák. A gazdák végre is kénytelenek reftr
tak valamit tenni ellene és kososén kitöztek
tízezer dollár jutalmat annak, aki kézrekeriti
Hametet. De Harriet mindig kisiktott a ke-
zeik közüL Mikor a szabadságharcz kitört, Massa-
chusetH állam kormánysója fölszólította Barrietet,
hogy vállalja el ez Unio hadseregéaek vezetését
A katonai dolgokra is rátermett leány el is vállalta
a tisztséget és sokszor vezette győzelemre csapatát
Katonái tüzbe mentek volna utána, annyira szerett-
ték. A háboru ntán csöndes jótékonysággal folytatta
életét és most, életének alkonyán, föltette nemes
tettének koronáját is, megalapította a ,Hamet Tnb-
Btan Home, agg négerek menedékhelyét"

Ax altiszt mulatsága, Az amiensi haditör-
vényszék tegnap itélt a Compiégne-ben állomásozó
6. dr&gonyosezred Paal Le/évre nevü altisztje
ügyében, akit azzal vádoltak, hogy alantasaival ke-
gyetlankedik. Lefévre január 10-én, amikor a bőr-
tönbe zárt huszonegy dragonyos őrizetével volt meg-
fettva, megparancsolta a foglyoknak, hogy vessék
le czipóiket és harisnyáikat és mezitláb sétálgassa-
nak a hideg szobában. Félóra mulva egy Méry
nevü katona, akinek már Teresek voltak a lábai,
ájultán rogyott össze az egyik sarokban. Lefévro a
szoba közepére hurczoltatta, megparancsolta, hogy
térdeljen le és imádkozzék:

— Compiégne-i szeat szüz, 6szd meg az 6.
dragonyosezredet I

Azátán öklével kétszer arczul Btötte őt A
többi katonának, valahányszor eHH*« elhaladtak, a
meztelen lábára ütött a kardjával. Ezt egészen este
th óráig folyton ismételte s Leíévrei két éri fög-
§á§ra itélték.

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (63)
Ex is káros, vagy hiába való? Vagy

négy ember minden este összegyül és kártyá-
zik. Hát ba ez szervezkedés, akkor szerintem
ez a legfeáxosabb szervezkedés: mert semmi
hasznost sem cselekedve, az emberek egymás-
nak tesznek kárt. A mi sservezkedés&ak — ha
már ugy akarja kegyed nevezni — senkinek
sem á r t Ellenkezőleg. Mi őszintén hasznot
akarunk csinálni az emberelmek és merem re-
ményiem, hogy csinálunk is.

— Ebben én nem is kételkedem, kezdte
volna Vjéra, de Doronyin félbeszakította.

— Nem, kegyed kételkedik ! Kegyed aem
hisz nekünk ! — kiáltott fel hévvel, miközben
az ablak mellől felugorva, elkezdett a szobá-
ban járkálni, — a bivésre senkit sem lehet
erőszakolni, az igaz s azért én mégis szeret-
ném, ha kegyed megértene minket, a mi ezél-
jainkaí és törekvéseinket. A mi jelszavunk az
igazság; igazság cselekedeteinkben és szava-
inkban, egy szóval: egész életünkben. Mi el
akarjuk feledni s az emberekkel is akarjuk felej-
tetni az élet ama hazugságait, amelyek felettünk
századok alatt összegyültek. Azt akarjuk, hogy
a mi intelKgencziánk észrevegye a szegény, tu-
daüaa, sötétségben botorkáló népünket, amely
magára van hagyva. Oroszországnak jövője és
büszkesége a parasztságban van s mi azt akar-
juk, hogy a jövő jobb legyen, ne csak.a mult-
nál, hanem a jelennél is. Érti-e kegyed a mi
czélunk fontosságát ? Mi a mi intelligencziánk ?
Daczára a jó, humánus szándékoknak, amelyek-
kel a mi intelligens embereink eltelve vannak,
intelligencziánk mégis korhadt, erőtelen, tele
tagadással és pesszimizmussal. Nincs benne
őszinte vágy, egészséges szenvedély, nincs
erős, erkölcsös kitartás. A népnek, Orosz-
ország jövőjének nem szabad ilyennek lennie,
fejlődésének utja más kell, hogy legyek, mint
amelyen a mi intelligencziánk haladt, . kezdvén
az ő utját babonával és végezvén tudományos
előítéletekkel. El akarjuk venni a néptől mind-
azt, ami elhomályosítja az elniéjét és' meg-
mérgezi a lelkét s adni akarunk neki ezek
helyett mindent, ami tiszta, felemelő, jő és
humánus. Az emberiség, amely szokva van
csak a maga gyönyörűségére élni, ösztöneit a
különféle művészetekben kielégiteni, egy
rakás erkölcstelen könyvet, képet, szobrot,
szini és zenei müveket alkotott, ame-
lyek szerint nevelik most az intelli-
gens fiatalság szépészeti érzékét. Ez a sok
erkölcstelen alkotás azzal fenyeget most, hogy
rászakadjon a művelődő, fejlődő népre is. Hát
azok, akik szeretik Oroszországot s ennek bol-
dogulását óhajtják: elnézhetik-e ezt össze-
dugott kézzel, egyebet sem téve, mint fej-
csóválással sopánkodva, hogy: „igaz, ez agy
van, de mit tegyünk, mikor ez a fejlődés tör-
vénye la Mily ostobaság! Nyissuk fel csak a
történet könyvét s mindjárt meglátjuk, mint
csinált néha egyetlen ember is egész kor-
szakot. Luther megingatott olyan szörnyen erős
hatalmat, mint a katholiczizmus, Nagy Péter
kiirtotta a régi Oroszországot. Hát vajjon mi
nem leszünk képesek, ha csak valamely kis
részben is, közremüködni abban, hogy az
orosz nép meg ne romoljék? Hát ez olyan
lehetetlenség ? ,

Doronyin megállt Vjéra eiőtt és sokáig
nézett rá kihívó tekintettel.

— Én ezt nöm gondolom, nem hiszem —
kiáltott fel aztán, ujra izgatottan járva fel s
alá, — én hiszek egy szebb jövőben, máskü-
lönben nem volna érdemes élni. Hiszen én is,
kegyed is, mindnyájam, akik most élünk, csak
stádiumok vagyunk, amelyeken keresztül kell
menni az emberiségnek, hogy tökéletesedjék a
jövőben. És mindegyikünk köteles valami jót
cselekedni, valami jó magot elvetni. Bizo-
nyítsák he, hogy az én tevékenységem karos
es én rögtön abbahagyok mindent, ott ha-
gyom a falut s valami mást kezdek. De ezt
nekem senki sem tudja bebizonyítani Vannak
emberek, akiket boszant az, hogy minket a
nép szeret, becsül; ezek minden erejükből
ártani akarnak nekünk, akadályokat gördi-

elénk, de azért nem birnak sem-

mit sem elérni, mert a mi ügyünk tiszta
és igazságos. Mi kifogása van ellenünk
kegyednek, Szergejevna Vjéra? Az, hogy né-
melyik fiatal, hevesebb természetü elvtársaink
tulságosan is kérkednek egyszerűségükkel? De
ez oly természetes a fiatalságnál. Hadd tegyék.
A hevesség megülepedik s az emberek öntu-
datosan, nyugodtan fogják kötelességüket tel-
jesiteni. Kegyed azt mondta, hogy az asztalos-
kodás czéltalan. Nos, erre nézve talán én is
egyetértek kegyeddel: első tekintetre ez a fog-
lalkozás czéltalannak látszik, de megtanít a
kitartó, nehéz munkára, erősiti az idegeket, az
egészséget, közelebb hoz bennünket az egy-
szerü, munkás néphez s közös fáradalmaival
megkönnyíti azt, hogy egymást megértsük.
Tehát az asztaloskodás se épen olyan czélta-
lan. De hát azt tudja-e, hogy némelyikünk ki-
zárólag ebből a munkából él? Mi mindnyájan
szegény emberek vagyunk s az intelligens fog-
lalkozás terén nélkülünk is sokan vannak, akik
munkát keresnek.

Ujra visszaült az ablakhoz és lenézett az
udvarra. Ott sötét volt, mint elöbb, sőt még
sötétebb, mert néhány lakásban, amelynek ab-
laka az udvarra szolgált, eloltották a lám-
pákat.

— Szomoru, hogy minket még most sein
értenek, — kezdé csöndes hangon, — m i tpm-
dennek tartanak minket! Bolondok is vagyunk,
csalók is, képmutatók is sőt — képzelje — még,
haszonlesők is Ez a legnevetségesebb. Mintha
valami kiaknázatlan földterületet akarnánk hatal-
munkba keríteni. Szomoru, nagyon szomoru);
S * ha elgondolja az ember, hogy minő fosákud
értelmezik a mi tevékenységünket, hát esakué*
az ember.

— Ez már nem helyes — mondá Vjéra
— ha önök meg vannak győződve ügyük felől*
akkor férfiasan kell menniök a megkezdett
uton twább.

— Én is igy gondolkozom, de vannak
néha olyan pillanatok, melyekben az ember
megijed, vagy legalább beteges óvatosságra
adja magát, hogy hátha nem minden megy
ugy, ahogy kellene. Igaz, hogy az ilyen piMa-
natok hamar el is tünnek, de mégis nehéz
őket átérni.

tfolytatása Wvetkexfc)

IDŐJÁRÁS.
A m. kir. Meteorológiád központi intézet táviraHf

Jelentése 1898. métrezi-os 13-Ao reggel 7 órakor.

AtteaiMk
si

Állomtok
•3 +
6

JA 9

il-
1

Árraváralja . . 63-7 — 4.5 . Pola C07 + 1.2
Selmeczbánya . 83-3 — 0.6 . Leaina . . . . 59-3 + 8.2
N.-Szombat . . 63-8 — 2.9 . Sarajevo . . . 62É5 ~
Magyar-Óvár . 64-0 — 2.4 . Torino . . . . 62-7 4- 4.6
O-Gyalla . . . 63-4 — 6.3 . Flórencs . , . 61*8 - - 4.6
Budapest . . . . 63-1 — 2.0 . Róma 60-2 - - 7.7
Sopron . . . . 62-7 — S-2 - i Nápoly . . . . 57.5 -- 7.9
Herény . . . . 62-0 — 1.6 . Brindisi . . . . 6 0 3 -1- 9.4
Keszthely . . . 68-6 + 1.9 . Palermo. . . . 59-6 -- 12.1
Z á g r á b . . . . . 63-0 4- 0.0 . | Málta 58-1 -f 12.8
Fiume'. . . . . 61.5 -j- 5.4 . ( Ztiricu . . . . 62-6 — 1.4
Cirkrenica. . » 62-4 4~ 4.2 . Bi&nitz . . . . 63-2 4- 5,8
Pancsova . . . 63-7 — 8.4 . Kizza bO-5 - - 5.2
Zsombolya . . 63-3 — 0.6 . | Páris 63-7 - - 0.6
Arad 63-3 — 2.8 . ( Kopenhága . . 63-6 - - 0.9
Szeged . . . . 63-1 + 0.0 . j Hamburg . . . 62.7 -}- °-8

Sjotaok . . . . 67-8 — 1.0 . | Boriin 03-1 + 0.3
Eger . . . . . . C4'l — 5.0 . Cliristiansnnd . 5Ö.4 4- 4.7
Debrecxen. . . 63*9 — 1.2 . Stockholm. . . 6á-2 — 0.0
Késmárk . . . 64-8 - 5.0 . Szent-Pétervár. 03-0 — 8.1
Ungvár . . . . C3-8 — 8.5 . Moszkva . . . 63.0 — 12.2
Szatmár . . . . 63-9 — 2U . • Varsó 64-6 — 5.2
Naey-Várad . . M-l -f 2.0 . Kiew 04-5 - 14.S
Kolozsvár . . . 61-0 — 5.8 . Oderoza . . . . — —
Nagy-Szobai . 65-4 — 7.5 . Solina 66-8 — 8.9
Bécs . . . . . 32-8 — 0.9 . Szófia 64-4 — 6.4
galsboxg. . . . 62-9 + 0-n . Konstantinápoly 61-8 + 1.2
Klaiearurt. . . 64-6 - 4.2 . |

- A légnyomás eloszlása Közéé-Eurőp&ban feltünően CCT-
ontetfi. A i e l e ü maximumnak; már alig van nyoma, a Földköz*.
teaseren levö depresszió is gyengült. ' . .

Egy csekély depresszió Oroszországban ofaoz gyenge hara-
sást, Euroqa északnyusati határán pedig ujonan keletkező átala-
kulások járnak némi esővel. De Közép-Európában az idö daruit é s
náraa. A hőmérsékleti viszonyok változatlanok.

Hazánkban a jelenleg uralkodó felhőtlen és száraz idSb«a
Bin«s változás. Az éjjeli fagy még általános volt, de a hőmérséklet
már lassan emelkedik.

Száras, enyhébb idö várható.

Felelői szerkesztő: L iposey Adam.
kfilönleg-OMésrek, valódiak jötállA*
mellett. Bon lé eredeti dobozban, tncsatia

8, 4, 6 és S frt. Ronlé egyenként csomagolva, tuczatja 3, 4, 6 08
8 frt Capote ametic (rövid), fehér szinfl, tuczatm 8 és 4 frt,

naraaesazinft 5 és 8 frt. Viktoria, tuczatja 4, 6 ea 8 forint.
Tf0ThfklxrtLt»(txoaaza)bxcztit}a.3 4, 6 és 8 frt Halholyag
B&UlQiyag (riŝ d, tucsatja 4 és 6 frt. Pely Pórus Hawe
drb̂ i 3 frt Pely Pórus Mensmgar darabi a 2 frt 80 kr. Párisi ir*

spongya tuczatja 4 es 0 frt.
VSkaek lerqjAsb 9 I A 9 A Ő 7 Tenfel-fále 3—8 forlntlgw

PoBlitzer Siói* és fm kf^A
Bu de pest, IV. ker., Deák Ferencz-utcza 10. szAn|

kapható titoktartás meUett.
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SZINHÁZAK.
Budapest, hétfő, 1838. márczius 14-éa.

NEMZETI SZINHÁZ. VÍGSZÍNHÁZ.
ferf Mritt 68. Mari M r i * l l .

'. Rosenkranz és
Güldenstern.

Vigjáték 4 felvonásban. Irta
K l M i h ü . Ford Csiky Gergely.

Személyek:
et Bercsényi

Zta6 Horváth
ftonakxaiu Náday

; ifHmlwni Leadvayné
Ctatbsa Csillag T.
DOrinS Szigeti
V2na Vizvári M.
Shalienberg Méezáros
KrhwiaM^ Zilahi
SonAlaben Ujházi
Eraé Paulay
Egy angol Kőrösmezei
Scfaleich Latabar
Charles Faludi
Ctertrad Keczeri I.
Kaczér Narcziaz

Kezdete 7 érakor.
MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Jfa Mriet 43. Havi bedet 9.

Bohémek.
Opera 4 felvonásban. Szövegét
(Mnrger nyomait) irta ás zenéjét
verzatte Leoncavallo Ruggiero.

Forditotta Radó AntaL
Személyek:

Larizza
Beck
Takáts
Várady
Kornai
Mihályi
Dalnoki
Ábrányiné
Kaczér üli.
Válent V.

Marcel
Rudolf
Sdiaunard
Cofline
featbemuche
A. kis gróf
CGesün
Musette
Mimi
Euíénua
Eulatia néni do Ponty B.
Hivatalnok Kárpát
Füszerkereskedö Fekete

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.

Kukta kisasszony.
Énekes bohózat 3 felvonásban.
fcta Márkus József. — Zenéjét

szerzette Szabados Béla.
Személyek:

Kriszíoforo
Liana
Liza grófnö
SCss CNeyl,

'Arzén gróf
Bak Leobáld
Piki gróf
Didicsev grófnő
Paac
Felix
Misi
Kina
Böske
Terus
Vera

Mra
Hans
Káta
Rozi

Németh
Z. Bárdi G.
Náday Hona
M. CsataiZs.
Szirmai
Kassai
Gazsi M.
Vidornó
Bártfai M.
Lubinszky
Tollagi
Bán M.
Gyöngyösi
S. Harmafii
Makkos £ .
Tallián I.
Vasváriné
Budai I.
Em érien M.
Koltai J.

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

630. uára. 030. K i m .

Ccsep;

Rákoczy-nyitány.
Ksier BálátőL Előadja a Yi«

•zinház zesakaza.

Elöször-

S z a b a d s á g
iinnnepóre.

Szini költemény 3 képlsss. írta :
Kozma Andor.

Személyek:
A mágnás
A földesur
A pap
Az iíju
A földesur
A jobbágy

BaJasaa
Mátrai
Góth.
Fáy St.
Ga!

m.
Erkel-Kun .-

Bánkbán-ábránd,
czimhaíoxQ& előadja: Kun László,
Orsz. UI. fctf zf»Tt^?6ra<fg*ffWiai

tanár, a Vigszinház karmestere.
IF.

Elöször:

Melyiket a kilencz
kőzül?

Szini móka 1 szakaszban. Irta:
Jókai Mór.

Személyek:
Kopár Kristóf fTtT^Krety
Hamar János Hi-gedfe
Cziczeiie Mezei J.
Sándorka Bodnár
Ferike "E&H
Jánoska Deaső
Józsi Molnár
Erzsike Halásx
Palika Fehér M.
Pista Fehér A.
Peti Béíaí

Kaadefa f& 8 énkor.

MAGYAR SZINHÁZ.

Komáromi tá. a s s a n f mmt
vendég

Aranylakodalom.
1848—1898.

Látványos alkalmi jáiéfc ayolez
képben' dalskkal é s tánezczal.
Irták: Beöthy László és Rákosi
Viktor. Zenéiét összeállitotta:

Fekete J.

Személyek:

Koltay Jenö
KataKn
Béla
Nyárád?
Howard
Tarnay Ákos
Emeienczia
Krausz Samu
Jurátus
Táboniok
Segédtiszt
Káplár
Mifadák
Krausz Samu
Palócz "azda

Hettyey A.
Bessenyei:

SzOágyi V.
Ivánvi A.
Szilassy H.
SzihiaiK.
Beö&y Zs,
Ádám L.

gsy
Boros E.
Sz&iai
Mátray J.

Kezdete 7 érakor.

Kszgy korkép a
9

S?agy-Sxefa«a bevételénél 184S.

Megnyilik ínárczius hő ll-én.
Aréna-ut 7O. Türosliget. 571

VERESGSASül

kiállítása
a vftrosligotl uj mO-

csarnofcban.

I. NAPOLEON
OrMztnzáifcu WS-toL

tsn. für. 2u«—

dij 3O ür

a v
•ülamvttágítás.

0
Bazí«t.

A bpeatl asztalos ipartestület védnöksége alatt álló

VH.kBr,%f6xsofk3nitámcxBmQ
latén levö Sváb-félö húxban nagymintaraktári és vál-
lalati irodát uyiiutt, hol késztetés tart dus választékban kivált

minőségü butorokat

ebédlő-, háló-, uriszefea-ás s
Ezzel médjábaa áll a n. é. küzűuíésnsk kedvetlen a készíts
asxtalos-mesterektSl jó bátorokat jutányos árop írnjxa. venni,
esetleg megrendeiai. Továbbá me^í'íi.ia.íi'srs sjú^jja a testületiek

flSX saját háziban levö állandó kiéititsts is.

Szinházi műsorok.

Kedd II. Rákóczy
Ferenczfogsága

Szerda

Csütörtök

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

ReEztil ttíctiz

A komédiások

A koronáért

Erzsébet
királyné

Bölcs Náthán

Medea

Folt, amely
tisztít

Vár SzIotfZ'

Az apósok

Figaró
lakodalma

Nézd meg az
anyját

H. kir. Cperafciz

A szabadság
HunyadyLászló ünnepére. Melyiket

a kilencz közül ?
A szabadság

ünnepére. Melyiket
a kilencz kőzül ?

A troubadour
Babatündér

She

A windsori vig
nők

Vig Szinház

Coulisset ur

A nőszabó

Trilby

Szőke Katalin

Champbaudet
állomás

Kép Szinház

1848. Hadak
utja

1848. Hadak
utja

1848. Hadak
utja

1848. Hadak
uija

1848. Hadak
utja

Magyar Sz'r.há2

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

Arany-
lakuda'om

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

A czigánybáró

1848. Hadak
utja

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

a hires Machleid-féle

Kecskeméti *
* ^ra-kenőcs.
Rövid használat után minden
szeplőt, májfoltot bim-
löbelyot é s pörsenóse-
ket biztosan euaiilaszt. —
Egyszeri próba is elegendő,
hogy azt bárki is örökre
megkedvelje. 567

Hatása a kecskeméti Nö-
vényszappannal meglepő.
Egy tégely ára 50 kr.
Egy drbnövéayszappan

32 kr!
Kapható:

Farkas Ignácz
,Mátyás király* czimü

gyógyszertárában,
KECSKEMÉTEN

BMapestta: TSrBk J., Dr. Efer,
Eatfltz i . ÉS Fónagy jyfiygszerész
srakBil.

Üdvös tanács.
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szer-
vek működési zavarainál E g g e r biztos hatásu

veendők. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz
25 kr.) A gyomor rendetlen működésénél radikális
hatásúnak bizonyultak E g g e r szóda pasztü lá i .
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fő- és szétküldési raktár Ma-

gyarországon ; (27)

A tavaszi és nyári időszakra
valo tekintettel

áruházam oly annyira van felhal-
mozva czipőárukkal, hogy képes
vagyok e tekintetben
minden kívánalomnak
eleget tenni. Áraim oly öl-
csók, hogy valóban bámuiaios.

Férf iaknak.
Czugos czip6, egy darab piíting bőrből 3.—
Borjubőr betétes czipő B.20
Borjubőr, keztyübőr-szárral, elegáns 8.30
Divatos barna szinü, bergsteiger czipő 4.—
Divatos barna szinü czugos czipő. 4.—
Divatos siiinü barna borjubőr, elől kapcsos czipő . . . . . . 4.30
Divatos zSld szinü előikapcsos czipő 4M
Divatos szinü barna félezipő . S.'íO
Szaldulak czipő, világosbőr vagy kcztytibSr szárral 4.20

Hölgryelinek.
Női lasztin czugos czipő, 16 czm. magas selyem ezug . . . . 2.80
Zergebör czugos czipő 3.—
Divatos szinü barna füzds angol czipő 3.-20
Divatos szinü barna gombos angol czipő 3.40
Divatos zöld szinü előlfüzüs czipő 3.40
Kői zergebör gombos czipő 10—12 gomb magas 4. -frt szalon-lakból 4.—
Divatos szinü barna félezipő . . . • 2.40
Zergebör regatta-czipő, kötni való 2.40
lasztin regatta-czipo. kötni Taló 2.20
Óriási választék mindennemü divatos barna cs zöldszinü, valamint
fekete bőr gyermek-, gombos- és füzős-czipőkben. - Vidéki rendelé-
sek pontosan eszközöltetnek több száz divatos ábrákkal ellátott

árjegyzékem ingyen és bérmentve. Tisztelettol 523

A G U L Á R E D E Budapest, Erzséfiei-körüi 8.
a New-York palotával szemben.

mell-, eéga-, garat-, orr-betegeknek fioole és fenyő szőtporlasz-
tással külön kamarákban.

Erzsébet-körut 6., I. (New-York átellenében).
Rendelés U—1-iff ea 2—4-ig. 630

Ajánljuk a n. é. közö.aségnek és becses verőinknek d u s a n f e l s z e r e l t raktárunkaty mely dus
választékot ^iyujt mindennemü kárpitozott- é s fa-bútorokban a legegyszerűbbtől alegönomabh
kivitelben. Üzletünk szolidságáról számos e l i s m e r ő levél van birtokunkban, melyek i z l é s e s és j ó
m i n ő s é g ü bútorainkról tanuskodnak; azért ne mulassza el senki megtekinteni mielött másutt sze-

rezné be butorait — Tisztelettel

Patyi Kálmán és Tivai
kárpitosok és dlszitőb:

Budapesten, IV. ker., Kossuth Lajos-utcza ll. szám földszint.

M

I
•S

Legolcsóbb bevásárlási forrás szövetekre nézve.

a legnagyobb és legjobb hírnévnek örvendő posztógyári raktára

Budapest , IT. ker., I2ic»zsetoe't;-'fcéx» 16.
ajánlja dusan felszerelt raktárát mindennemü bel- és kalföldi gyapjú mzSvofokből öltönyökhöz permien cs dosking sz?
veteket talárokhoz a fötisztelendö papsáj: rtszérc. — Legnagyobb választék klllöniéio gyapjú női modern szövetekben, plaidekbon,

biíliardszdveiek mindenkor a legnagyobb választékban s valóban a legolcsóbb árak mellett, raktáron.
PK" Pompa* mintakönyvök á axabómoatmr uraknak Ingyon ús hűrmontvo kültSotnak. "333

Kömives érüietű, hogy ejy ilyen vüájra szúlő azétkdldési Üzletnél különböző nagyságu, minőségtt és szinei maradékok
indje v&ns?J: raktáron, melyeket, hogy tisztelt vevőimnek jó áru bámulatos oloaón való bevásárlására módot nyújtsak,

j&dnybeii {ea detail) is eladok.
Maia3dfcokból nöm küldök mintát, de a nem tetszőt akadálytalanul kicserélem, esetleg a pénzt visszaadom. 810

Nyomatott az „ORSZÁGOS HIRLAP" köforgógépén, Budapest, VIII., József-körut 65. szám.


